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REŠITEV UGANK IZ 2. ŠTEV. »NAŠEGA RODA":

M ozaik:  č, tuš,  čuvaj ,  to v a r iš ,  ro jak ,  iti ,  e, r ja ,  b r u to ,  razg led ,  ik o n a ,  osa, 1, dan ,  

k ovač ,  k o s i te r ,  v o jn a ,  rok .  —  P o  s r e d i  n a v z d o l :  Č u v a j te  Ju g o s lav i jo .

Številnica: 1. vrsta: 5, 16, 9, 4,
2. vrsta: 11, 2, 7, 14,
3. v r s t a :  8, 13, 12, 1,
4. v r s t a :  10, 3, 6, 15,

M ožičku j e  im e:  F ran ček .

Iz m e d  reš i lcev  s o  bili  izž reb an i :

1. V a t o v e c  A n to n ,  u č e n e c  I. razr .  v i š je  n a r .  šole na  R a k e k u ;  p r e je l  je  v  da r  

n a l iv n o  pero .

2. H a b j a n  Milica,  u č e n k a  II. razr .  v i š je  na r .  šole v  M o š n ja h  p r i  R a d o v l j ic i ;  p r e ­

je la  je  to rb ico .

3. š i šk a  A lfonz ,  u č en e c  IV. razr .  iz Št. P e t r a  — S traž išče  p r i  K r a n ju ;  p re je l  je  

m la d in s k o  kn j igo .

Naslovno stran narisal Tone Kralj

» N a š  rod« izhaja v Ljubljani osemkrat m ed  šolskim letom  in ga prejem ajo naročniki  

»Mladinske matice«, ki plačajo letno naročnino za list in publikacije  »Mladinske  

m atice« D in  22'50, v 9 m esečn ih  obrokih po  D in  2'50.

List izdaja  »Jugosl. uč ite ljsko udruženje« —  sekcija  za D ravsk o  banovino  v Ljubljani,

zanjo  odgovarja  Ivan Dimnik.

G lavni in odgovorni urednik Josip Ribičič.

U redn iš tvo  in uprava: Ljubljana, Frančiškanska ulica 6.

T isk U čite l jske  t iskarne v Ljubljani, zanjo odgovarja  Francč Štrukelj,



Jakčev portret Njen. Vel. kraljice Marije

Vida Taufer:

Kraljici Mariji

Zastave črne v vetru plapolajo, 
bridkost zd a j  tare naša bela lica, 
besede naše sm eha  ne poznajo, 
ves narod joče se s Teboj, kraljica.

S Teboj se joče, vate se ozira, 
ostala si nam  k a k o r  zar ja  zlata, 
v teh tem nih  dneh, ko  svet prepoln

nemira,
odpira zlobi in sovraštvu vrata.

Kako si lepa v črnem  oblačilu  
ob m rz lem  cve t ju  žalostne jeseni, 
toplo blešči obličje  T vo je  milo.

Ne joč i  več v zagrn jeno  gomilo,
vsa blaga zd a j  ob m la d em  k ra lju  sinu,
ra zkr ij  ljubezen , teši bolečino.



i

KOVINA,  S U Ž E N J S TV O  IN VOJNA  

M e h .

/~^dkar je bil padel Sap od Turanove roke, se je vsa naselbina Turovcev 
nekako pomirila in živela enolično življenje iz dneva v dan. Možje so 

hodili na lov, se vračali s plenom ali brez njega, prirejali bučne pojedine ah 
zopet stradali. Niso se brigali za drugo, ko za jed. Turana, ki ga po več dni 
ni bilo na izpregled, niso nič pogrešali. Zadovoljni so bili, da jim je postavil 
udobna bivališča. Niso se brigali za njegova početja in niso se menili, kaj 
deila na svojih skrivnih potih. Sam jim tudi ni tega pripovedoval. Šele ko 
je pozno-jesenskega dne prišel v naselbino, natovorjen z žgano posodo, je 
razburil duhove. Njemu je bilo všeč, ko je opazil, kako so vsi začudeno 
ogledovali in otipavali vidne uspehe njegove umetnosti. Višek vsega pa je 
bil takrat, ko so sedli h kosilu, ki so ga žene prvič pripravile v prstenih loncih.

Od tega časa dalje so ga s tihim spoštovanjem obiskovali vso zimo v 
njegovi kamri. Molče so gledali, kako je v ognju predeloval neko svetlo ble­
ščečo snov, tolkel po njej, brusil in oblikoval, dokler niso iz nje nastale pri­
ostrene konice — sulice. Bron je zapel svojo kovinsko pesem, da je odjek-



nila v vseh srcih teh divjih, mišičastih lovcev. Tri ostre sulice so kmalu po­
kazale svoje uspehe. Ostrina novega orožja se ni zajedala samo v telesa 
zmrzujoče divjačine, temveč tudi v možgane razmišljujočega Turana in nje­
govih bratov. Zunaj je divjala burja in v kupih nanašala suhi sneg okrog 
bornih koč. Pošastni glasovi so plesali okrog oglov in izginjali v zasneženi 
dalji. Med nje se je mešalo pokanje drevja, lahno škrebetanje snega, ptičji 
klici, kruljenje merjascev, ki so nekje gazili skozi zamete, preganjani od 
tollpe sestradanih volkov. V Turanovi kamri pa je bilo toplo. Dim je plaval 
pod stropom. Bil je gost in dušljiv. A to ni motilo Turovcev, da se ne bi 
zbrali pri najmlajšem bratu. Sedeli so sključeni krog ognja in tiho poslu­
šali njegovo pripovedovanje. Vijoličastordeče sence so plesale preko nji­
hovih širokih teles. Zdaj pa zdaj se je premaknil kosmat obraz in zabliščal 
v luči veselo prasketajočega ognja. Le Turanov obraz je ves čas ostali v naj- 
globokejši senci in njegov glas je prihajal kakor iz daljave:

»Ni še vsega konec s tem, kar sem vam zadnje dni pokazal,« je dejal. 
»Rjavo kamenje, ki sem ga našel ob potoku, k jer sem ubil očetovega mo­
rilca, skriva še boljšo kovino ko bron. Nisem je še preizkusil, a vem. Mnogo 
sem namreč premišljeval in se pogovarjal z očetovim duhom. On hodi k meni
in mi svetuje — -------«.

Zunaj je močneje zagrmela burja, koča je zaječala. Turan je za trenutek 
utihnil in bratje so se zganili, kakor pod nevidnim udarcem. Čez hip je go­
vornik zopet pretrgal tišino:

»Vendar je za pridobivanje te kovine treba mnogo truda. Ne vem, če ga 
bom zmagal sam. Pomagati mi boste morali. Vse dni, kar nisem bil pri vas 
v naselbini, sem po gorah nabiral neko čudno rjavkasto in sivkasto kamenje. 
Zgradil sem peč, nametal vanjo drva in to kamenje ter zakuril. Dolge dneve 
in noči sem delal, da mi je megla plesala pred očmi. A  so uspehi bili majhni. 
Kamenje se ni popolnoma raztopilo. Ko je peč ugasnila, sem našel v pepelu 
nekaj kosov zlitine, iz katere sem vam naredil one tri sulice. Toda ta kovina 
jc premehka in prekrhka. Rjavi kamen bo> dal boljšo. Ko sem kuril peč, sem 
opazil, da je močneje zagorelo, če je pihal veter skozi odprtino v peč. In 
ravno v vetrovnih dneh se je kamenje hitreje raztapljalo. Drva prehitro gore, 
zato bi rabil nekaj, kar gori počasneje in daje večjo vročino. A kaj?«

Zopet je utihnil. Čuti je bilo samo prasketanje ognja in žvižganje vetra. 
Bratje niso vedeli sveta, čeprav so slutili Turanov pogled, ki je tam nekje 
iz teme iskal po njihovih obrazih. Kako mu naj svetujejo, ko še nikdar niso 
razmišljali o teh rečeh. Najstarejši je čez nekaj hipov dvignil glavo, iztegnil 
F ivi™*' ° gnju 'n rekel z globokim, pretrganim glasom:

»Morda bi jaz lahko pomagal. Vendar dvomim.«
1 uran se je sklonil naprej. Prvič ta večer je ogenj razsvetlil njegovo 

mladostno lice. Bratje so opazili, kako mu blešče oči.
»Tamle jeseni,« je dejal najstarejši, »so se otroci igrali na ta način, da 

so nailožili kupček drv, ga pokrili z vejevjem in prstjo; le na vrhu in vznožju 
kupa so pustili dve luknjici. Ko so drva zažgali, se je kake dva dni kadilo iz 
kupa. Najbrž so hoteli oponašati tebe in tvojo apnenico. Ko so kup razdrli, 
sem opazil, da ni ostalo nič pepela in da so se drva spremenila v neko črno 
snov. Otroci so hoteli to reč razmetati, a jaz sem jim jo vzeil in shranil, ker 
sem te hotel vprašati, kaj bi to pomenilo. Nato pa sem na vse skupaj pozabil. 
Samo tega se še spominjam, da mi je eden teh koščkov padel v ogenj, kjer 
je zelo počasi zgorel.«

»Ali imaš te koščke še shranjene?« je vprašal Turan.
»Še. Če hočeš, grem po nje.«
»Pojdi!«



Naj-starejši je vstal in odšel iz kamre. Čez nekaj časa je brat zopet 
vstopil.

Odprl je široko pest in pokazal dva oglja. Turan ju je važno ogledoval. 
Položil ju je na ogenj in vsi so se radovedno sklonili, ko so začuli praske­
tanje. Kmalu je Turan zopet vzel iz ognja žareč ogel in pihal vanj. Zažarelo 
je močneje in osvetilo njegova napihnjena lica. Hitreje in hitreje je pihal 
Turan. Oglje je prasketalo, žarelo vedno močneje in vedno hujša vročina je 
udarjala Turanu v obraz.

»Prav imaš, brat,« je rekel potem, ko je zagnal oglje zopet v ogenj in 
se naslonil nazaj v globoko senco. Njegov glas je lahno trepetal. »S tem mi 
je pomagano.«

»Poslušajte, bratje,« je še rekel. »Kovina, ki jo moramo dobiti iz onega 
rjavega kamenja, nam bo dala ostre sulice, nože in sekire. Ali veste, kaj se 
to pravi? Oboroženi bomo tako, da se nam ne bo treba nikogar bati. Ostro 
rezilo sekir nam bo dalo možnost, da bomo obdelovali les in druge predmete 
veliko hitreje kakor smo jih do sedaj. Izdelovali bomo orožje in ga zame­
njavali za kože, meso in sadeže ter se nam za hrano ne bo več treba mnogo 
brigati. Daleč okrog bomo zagospodovali. Takrat se bomo tudi mi lahko 
postavili vrh hriba in rekli, kakor Sapovoi: Vse to je moje, je naše. Le 
da bomo imeli veliko več, kakor imajo oni. Vsi sosedje nam bodo pokorni, 
za nas bodo delali. Mi jim bomo gospodovali.. .«

Turan je za hip ponehal. Videl je, kako so se bratom zaiskrile oči.
Ko so odšli, se je Turan zaril v nizko ležišče v kotu kamre, vse preoblo­

ženo s kožami različne divjačine. S široko odprtimi očmi je gledal v poje­
majoči ogenj. Vše je dišalo po dimu in ta duh mu je prijal, saj ga je spo­
minjal dela pri plavžu. Vedno znova je moral misliti nanj in naloge, ki mu 
jih je stavil. Ob stenah in v kotih so stali predmeti iz kamna in kosti, ka­
terim je svoj čas posvetil vso svojo moč in sposobnost. Sedaj ga niso več 
zanimali. Prepričan je bil, da so zapadli preteklosti, da v prihodnosti nimajo 
več pomena, saj jih mora nadomestiti kovina. Vse. Od drobne igle do težke 
sekire. A kako daleč so še ti cilji?

Zunaj je burja ponehala. Sveta tišina, kakršno more dihati samo mrzla 
zimska noč, je objela vso pokrajino. Prilezla je celo k Turanu v kamro 
in napolnila vsak kotiček. Ogenj na ognjišču je ugasnil. Ves prostor je utonil 
v temo in tišino, ki je ni vznemiril najmanjši šum. Še Turan je dihal rahlo, 
da ne bi oskrunil svetosti tega globokega molka. Le oči ni mogel zapreti. 
Vedno mu je plesalo pred njimi ono žareče oglje, ki ga je bil prinesel brat. 
2galo je njegove misli in ga vznemirjalo.

Da, v ognju takega oglja bi se talila ruda, kakor sneg spomladi. Toda 
kako naj podpihuje tak ogenj? Če bi mogel ukazati vetru, naj se vsmeri na­
ravnost v plavževo odprtino! Ali če bi mogel vloviti in ukrotiti velikega 
zmaja ter ga prisiliti, da bi pihal s svojimi ogromnimi pljuči v plavžev ogenj. 
Toda — kake misli so to! Sanje, ne misli!

Nevoljen se je obrnil na drugo stran. Resno je pričel razmišljati, kako 
bi naredil nekaj, kar bi lahko opravljalo v večji meri isto, kakor pri dihanju 
človekova pljuča in prsi.

Bii je že visok dan, ko je v kočo stopila ena izmed žena s skodelico 
vroče juhe v rokah. Ko je videla, da Turan še spi, je zopet odšla, ker se ga 
ni upala buditi. Nekoliko pozneje sta  prišla dva brata. Prinesla sta drv in 
zakurila. Mirno sta sedla k ognju in čakala, da se Turan zdrami.



Pa ju predrami Turanov glas. Ukazal jima je, naj mu prineseta nekaj 
jelenjih kož. Ko sta mu jih prinesla, je takoj pričel z delom.

»Kaj boš počel z njimi?« sta ga vprašala.
»Ko sem se zbudil in vaju videl, kako pihata v ogenj.« je rekel, »mi je 

prišla srečna misel. Le pazita!«
Ko je pričel z delom, ni bilo nič več skrivnostnega na njem. Bil je zopet 

oni prejšnji Turan, ki je tekal za očetom na ptičji ali ribji lov. Resne poteze 
so izginile z obraza, oči so mu zagorele v mladostnem ognju. Ročno se je 
sukal po kamri in poiskal veliko koščeno iglo, jermenje ter smolo. Sešil je 
dvoje kož v veliko vrečo in jo ob robeh izdatno zasrnolil. Samo na sprednji 
strani je pustil majhno odprtino, vtaknil vanjo leseno cev in jo istotako 
pritrdil s smolo. Že popoldan so bratje in on lahko ugotovili, da kožnati meh 
dobro vrši svojo nalogo. Le to je Turana motilo, da je zrak prihajal v meh 
po isti poti, kakor je odhajal. To ni bilo dobro. Stal je pred novo nalogo.

Skoraj prestrašil se je te nove naloge. Zato je z veseljem sprejel vabilo 
bratov, naj se z njimi udeleži lova na jelena. Toplo so se zavili v volčje 
in medvedje kožuhe, se oborožili s sulicami ter odšli po visokem, trdo zmrz­
njenem snegu, ki je izdajalsko' kazal mnogo sledi, okrog jezera v gozd. Do 
večera so zaman tavali med golim drevjem in grmovjem. Šele v poznem 
mraku so naleteli na divjega vepra, ki se je iz neznanih vzrokov odločil od 
črede in begal brez cilja po gozdu. Ko so se bratje, kakor na povelje vrgli 
nanj, je skušal ubežati, toda ranjen od ene izmed njihovih sulic, se je jezno 
tuleč postavil v bran. Troje bronastih sulic je kmalu ukrotilo njegov upor 
in mu upihnilo življenje. Privezali so ga na kopje in odnesli proti domu, že 
vnaprej se veseleč slastne pečenke. Doma so ga takoj odrli in raztelesili. 
Mehur pa so dali Turanu, da ga napihne in posuši. Posušene mehurje je 
rabil za shranjevanje različne drobnarije.

Ko je napihoval ta mehur in 
se nekako brezmiselno igral z 
njim. je nenadoma opazil nekaj, 
kar se mu nikdar prej ni zdelo 
vredno pozornosti. Igraje je dal 
prazni mehur na ustnice in po­
tegnil sapo vase. Mehur je kakor 
prilepljen obstal na ustih. Šele, ko 
je zopet izdihnil, mu je padel na­
zaj v roke. Večkrat zaporedoma 
je ponovil ta enostavni poizkus, 
nato pa je šinil pokonci, vrgel 
mehur v kot itn zavlekel prejšnji 
večer izdelani meh na sredo 
kamre. Kljub slabi razsvetljavi je 
takoj pričel z delom. Pri igračka­
nju z mehurjem mu je prišla 
srečna misel, da je treba opremiti 
meh z dvema ventiloma. Delal je 
pozno v noč, preden se mu je 
delo popolnoma posrečilo. Na 
spodnjem delu meha je izrezal 
luknjo in jo opremil z na znotraj 
se odpirajočim kožnatim jezikom.
Ravno talk jezik je namestil pri



izhodu cevi, samo da se je odpiral navzven. Ko je zamašil in zašil vse 
nepotrebne odprtine, je zavlekel meh k ognju ter ga takoj preizkusil. Z ve­
likim veseljem je ugotovil, da. deluje brezhibno.

#

Sneg je vidno kopnel. Vsak dan so bile vode večje in silnejše.
Čez nekaj tednov se je sneg osušil. Prvo zelenje se je prerilo na dan in z 

mehko barvo oznanjalo vstajenje novega mladega življenja. To mlado živ­
ljenje je odjeknilo tudi v Turanu in vedno glasneje pozivalo k delu. Zato 
se je posvetil samo načrtom za novi plavž in delu v prihodnjem poletju.

Sončnega pomladanskega dne se je z brati odpravil proti plavžu. Pri- 
šedši na mesto, so morali takoj ugotoviti, da je stari plavž neraben. Pretekla 
huda zima ga je popolnoma razdejala. Česar ni opravil mraz, sta napravila 
še mokrota in pomladanski vihar, tako da je mesto plavža ležala med 
grmovjem samo še žalostna razvalina. Vendar ni Turana nič vznemirjalo, 
saj se je itak bil namenil zgraditi popolnoma nov plavž. Kaj hitro se je 
odločil in razdelil delo.

V gozdu so nalomili in nabrali suhih drv ter jih pod vodstvom naj­
starejšega nagromadili v precejšen kup. Delali so ves dan skoraj brez odmora. 
Zvečer niso šli niti domov, temveč so počakali naslednjega ju tra  kar v 
grmovju, zviti v klopčič tesno drug ob drugem, kakor tolpa volkov. Kup so 
nato pokrili z vejevjem in ga na debelo posuli z vlažno prstjo. Zgoraj so 
pustili majhno odprtino za vhajanje dima im enako spodaj, da so lahko 
zakurili, kar se jim je posrečilo šele po nekaterih neuspešnih poizkusih.

»Za nekaj dni smo sedaj brez skrbi,« je menil najstarejši, ko so končali 
to opravilo. »Črna snov ne bo kar kmalu gotova. Česa bi se pa sedaj lotili?«

»Plavž moramo postaviti,« je odgovoril Turan. »Trdo delo nas čaka. Dva 
bosta morala z doma nanositi apna, ki nam je bilo lansko leto preostalo, 
drugi bomo pa zbirali in znašali kamenje. Na vsak način moramo plavž 
postaviti tu, ker je rudi najbliže. N a delo torej!«

Ubogali so kakor otroci. Napori in trud nenavadnega dela so jih čisto 
omamili. Slepa vera v zmožnosti najmlajšega brata jim je dajala moč in 
odločnost. Zato so se dva tedna gibali kakor mravlje. Nosili so apno in 
kamenje, vzdigovali, tolkli, klesali, mešali apno s peskom, vstajali zgodaj in 
se zvečer kakor ubiti vračali na preprosta ležišča poleg ogelnlice. Kadar so 
omagovali, kadar so jim kosti pokale od neprestanih naporov, so se ozrli 
na veliki prsteni kup in drobni zubeljčki modrikastega plamena, ki so sikali 
iz zgornje odprtine, so jim vlili novega poguma.

Istega dne, ko so bili s plavžem gotovi, se je tudi ogelnica nehala kaditi.
V znak praznovanja je sicer Turan odredil dan počitka, toda radovednost, 
kaj se je medtem zgodilo v kopi, jim ni dala miru. Razdrli so del prstene 
stene in pred njimi je ležalo nagromadeno najlepše oglje. Videli so prvi večji 
sad svojih naporov in uprav otročje so se ga veselili. Namazali so si z njim 
obraze, se spakovali in kričaje tekali krog kope.

»Hoj! H—o—o—o—j !«
Divje so se razlegali njih klici med šumami in soteskami. To razbrzdano 

veselje je zgrabilo še Turana, pridružil se jim je in norel z njimi vse dotlej, 
da so vsi upehani polegli v nežno pomladansko trato. V tem trenutku je bil 
Turan zopet oni resni, trezno misleči mladenič. Karal je sebe in brate:

»Bogovom bi se morali zahvaliti za naklonjenost, pa norimo kakor mlada 
teleta. Veliko delo smo dovršili, naredili smo snov, ki jo bomo imenovali 
oglje, a vendar smo šele na začetku vsega. Najtežja naloga nas še čaka. Zato



ho najbolje, da odidemo za nekaj dni domov in se o vsem posvetujemo. 
Prosimo pa še prej Dobrotljivega za pomoč in novih moči.«

Vstal je in iztegnil mišičaste roke proti soncu, govoreč: »Bodi zahvaljen, 
ti Večni, najmočnejši, ki smrt strahuješ in daješ življenje, ki preganjaš 
temo in zlo . . .

Prosimo Te, da še v nadalje nam lajšaš trpljenje, preženeš vse naše 
bridkosti s  toploto in lučjo svojo.«

Bratje so storili isto. Počasi, besedo za besedo, so ponavljali njegovo 
preprosto, a tem iskrenejšo molitev.

Vrnili so se šele čez dober teden. Doma so jih namreč bile žene sprejele 
z vriščem in očitki, češ, da z nepotrebnim igračkanjem zapravljalo čas, 
dočim morajo oine in otroci doma stradati. Pred povratkom k  plavžu so 
torej nalovili nekaj divjačine, da družine ob času njihove odsotnosti ne bi 
stradale (in šele po tem lovu so se spet odpravili na delo. Medtem je bil Turan 
že napravil načrt za nadaljnje delo. Ker se je v bodoče hotel izogniti vsem 
neprilikam v družinskem življenju, je zatrdno odločil, da se po prvem 
uspešnem poizkusu pri plavžu ves rod preseli v bližino rudnika.

Vrnivši se k plavžu, je eden izmed bratov opazil v bližini kope sveže, 
morda komaj dan stare človeške sledi. Neki neznanec si je v času njihove 
odsotnosti ogledoval naprave. Iz sledi so razbrali, da je zlezel celo v plavž 
in odnesel iz kope nekaj oglja. Zaman so se spraševali, kdo bi mogel to biti. 
Sled je vodila do reke in nato izginila. Neznanec je najbrž preplaval reko 
in nadaljeval svojo pot na drugem bregu. Vsled tega dogodka se jih je po­
lotil čuden nemir. Ljubosumno so se bali, da jim kdo izmed nepoklicanih 
sosedov ne bi poškodoval sadov njihovega truda, ali kar bi bilo še hujše, da 
jih ne bi posnemal.

Morda so ravno radi tega tako hiteli kopati dragoceno rjavo kamenje? 
Z okornimi kamenitimi motikami, lesenimi koli in koščenimi lopatami so 
grebli zemljo, rušili kamenje ter ga na okrvavljenih in opraskanih rokah 
nosili na kup pri plavžu. Kljub nečloveškemu trudu jim je delo šlo le počasi 
izpod rok. Nič čudnega torej, če so bratje pričeli godrnjati; drug za drugim 
so Turanu očitali, da to delo ne more odtehtati železnih sulic, nožev in sekir. 
On pa jim ni mnogo ugovarjal. Delal je sam za dva, ker je vedel, da z delom 
več opravi, ko z grožnjami in prošnjami.

Po petih dneh trpljenja se je Turanu zdelo, da bo rude dovolj. Pričeli 
so nalagati plavž. Naložili so rudo in oglje, plast za plastjo. Turan je skrbno 
namestil oba mehova, pripravil posodo za nabiranje raztopljene kovine in z 
glasnim priporočilom bogovom zažgal plavž. Ko se je vnelo še oglje, si je 
pritrdil noge na mehova in ju pričel tlačiti. Glasno puhajoč je udaril sveži 
zrak skozi cevi v razžarjeno oglje.

Vedno hitreje se je gibal Turan, zibaje se sem ter tja, vedno srditeje 
sta pihala mehova.

»Pu—u—h! Puh! P—u—u—h! Puh!«
Kakor dvoje orjaških prsi sta neutrudno sopihala.
Od neprestanega tlačenja so Turu odrevenele noge, da se je opotekel in 

padel do skrajnosti izmučen v travo. Takoj je priskočil eden izmed bratov 
in nadaljeval Turanovo opravilo. Tako so se vrstili drug za drugim. Naravnost 
opajali so se s težavnim delom. V plavžu pa je stopnjema rastla vročina, 
jim zavdarjala v obraz, da so jim v hipu zdrknili potoki potu preko lic, prsi 
in hrbtov. Kmalu je plavžev vrh zažarel v svetlih plamenčkih, kakor konica 
ognjenikovega stožca. V noči se je njegova luč pošastno širila skozi drevje 
in grmovje ter bleščeče odskakovala od nakodrane rečne površine. V takih 
trenutkih so bili Turovci kakor tolpa skrivnostnih, pošastnih bitij.



In zgodilo se je nekega dne, da je Turan z dolgim lesenim drogom predrl 
plavž na tistem mestu, kjer bi se morala odteči kovina. Iz odprtine je šinil 
debel curek goreče tekočine in zdrknil v za to izkopan žleb. Od milijonov 
isker spremljana kača se je zvijala po zemlji, leno obstala in polagoma uga­
šala, dokler ni obležala negibna, mirna.

Veličina prizora, veličina železovega rojstva je silno delovala na prese­
nečene Turovce. Obstali so kakor kameniti kipi, gledali in molčali. Nekaj 
nepojmljivo velikega, strahovito nepoznanega je rastlo v njihovih dušah. Za­
gonetne slutnje so jim pretresle srca. Kdo naj jih raztolmači. Le enega so se 
jasno zavedali, da jim vsaka žilica kuje vedno eno in isto misel:

»Plavž, rudnik, železo! Plavž, rudnik, železo! Železo, železo, železo!«

(Se n a d a l ju je . )

M A G A J N A  B O G O M I R :

S POTI

^ J e  vem, ali sem bil tisti božič v prvi ali drugi gimnaziji. Veselje, da pojdem 
na počitnice, je skoraj splahnelo v nič, ko je nemški oficir zavpil name 

v jeziku, ki sem ga komaj razumel, da mi ne da legitimacije in naj ostanem 
v Ljubljani. V ožje vojno ozemlje ne bo pustil on nikogar, ki ni vojak. Po­
vedal sem mu, da je naša vas več kot dvajset kilometrov od bojišča, toda 
tedaj je tako surovo zavpil nad menoj, kot da bi imel pred seboj mladega 
zločinca. Z začudenjem sem se odstranil in se vdal v usodo, da počitnice 
prebijem v Ljubljani.

V tistem času otroci nismo bili otroci. Vsaj smejati se nismo znali 
tako, kakor se smejejo otroci, kadar ni vojne. Želja po domačem kraju 
pa je bila prav tako živa, kot je danes pri otrocih. Morda je bila zame živa 
še bolj, kajti vedno me je zasledoval strah, da se bo fronta zlomila in  da pride 
tudi za našo vas čas, ko jo bodo požrli plameni. O velikih počitnicah sem 
gledal, kako so pred njo izkopali mnogo strelskih jarkov in kako so postav­
ljali žične ovire. Ob grmenju topov na zahodu so žvenketale šipe v hišnih 
oknih. Želja, da bi prebil božič, ki bo morda zadnji, je rastla od ure do ure. 
Ko se je vojna z Italijani začela, sem končal četrti razred. Vlaki so vozili 
samo vojake. Napotil sem se iz četrtega razreda peš domov na velike po­
čitnice in prehodil v dveh dneh osemdeset kilometrov. Ta božič pa je bil 
mraz in poledica je pokrivala ceste. Težko bi bilo iti peš. Stal sem v sobi 
ure in ure dolgo ter strmel neprestano proti jugozahodu, dokler me tisto 
popoldne pred božičnim večerom ni zmagalo domotožje. Šel sem na ko­
lodvor in kupil listek. Sam Bog je naredil tako, da me je blagajničarka po­
zabila vprašati po legitimaciji, ali pa me morda ni vprašala zato, ker se ji 
je zdelo, da sem otrok. Dosti več kot dvanajst let mi takrat namreč ni bilo.
V zakajeni čakalnici sem se tiščal v kotu med vojaki, ki jih je bilo toliko, 
da so ležali po tleh kar drug čez drugega. Čakal sem od dveh popoldne 
skoraj do sedmih zvečer, da sem pričakal vlak, na katerega je bilo mogoče 
stopiti, kajti na drugih so bila zasedena vsa stojišča. Za večerjo mi ni moglo 
biti mar. Ob vhodu v vagon sem si priboril gornjo stopnico in sedel nanjo, 
pripravljen jo braniti z brcanjem in krikom. In potem se je začel vlak pre­
mikati in je zdrvel skozi pokrajine, popolnoma bele pokrajine, nad katerimi 
sem gledal jasno črno nebo in stotero zvezd. Prsti, s katerimi sem se oklepal 
železnega droga, da me ni vrglo na tla, so mi popolnoma otrpnili v mrazu. 
Na stopnici, na kateri sem sedel, se je delal led. Pod menoj sta sedela dva



raztrgana dečka. Z eno roko sta se oklepala droga, z drugo sta  se objemala 
okrog vratu. Čeljusti so jima šklepetale neprestano od mraza. Obraza sta 
jima bila rumenozelena in suha tako, da so jima ličnice štrlele navzven 
kakor kakemu starcu. Nahrbtnik enega je bil prazen. Nahrbtnik drugega je 
bil do polovice poln moke. Čutil sem to s kolenom, katerega se je nahrbtnik 
tiščal. Dečka sta bila dva Istrana, ki sta se s stoterimi drugimi napotila 
daleč, daleč v zaledje iskat hrane. V Istri je bil takrat strašen glad. Mesto, 
da bi otroci jedli kruh, je glad žrl otroke. Premnogo mladih življenj je usah­
nilo takrat. Pogumnejši pa so se napotili po svetu iskat hrane. Niso se bali 
poti, krvavih podplatov in ledenih prenočišč. Za mojim hrbtom pa je stal 
živi zid deklic in žena, ki so tudi šle iskat iz Istre in s Krasa kruha daleč, 
daleč. Sedaj pa so se vračale, ker je bil božični večer. Ob njihovih nogah 
sem si grel hrbet. Bila je krasna noč pred nami. Zvezde so se zdele tako 
velike kot majhni trepetajoči kresovi in nekje nad obzorjem je mesec obarval 
vrhove gora z zlato svetlobo. Toda nihče v našem vagonu ni prepeval: Tiha 
noč, blažena noč. Zdelo se je, kakor da sedi na našem vagonu smrt in ona 
sama prepeva mesto nas. Nad drugimi vagoni pa je res sedela smrt. V tistih 
vagonih so bili naloženi vojaki. Peljali so jih v vojno, toda kljub temu 
in čeprav je sedela smrt med njihovimi vagoni, so vseeno prepevali: Tiha 
noč, blažena noč, v slovenskem in hrvaškem jeziku. Na vagonih pa je bilo 
zapisano v nemškem jeziku: Za deset konj ali štirideset mož. Ti vagoni 
pa niso prepeljali samo po deset konj ali štirideset mož, ampak neskončno 
število enih in drugih. Prepeljali so jih desetkrat toliko v smeri naprej, kakor 
v smeri nazaj. Konj niso vodili nazaj, nekatere vojake so. Toda tisti vojaki 
so bili povečini oviti v krvave cunje in oči so jim sijale tako kot oči norcev 
ali pa živih mrtvecev. Tisto noč nisem videl samo zvezd na nebu. Videl sem 
mnogo lučk v Logatcu, v Postojni, v Šent Petru in mnogo ognjev ob cesti, 
ki je spremljala progo. Nad Nanosom sem videl, da je nebo tam daleč nad 
Krasom rdeče kot kri. Moral sem pol ure po hribu navzdol — naša dolina 
leži namreč zelo globoko — in potem še uro po ledeni cesti. Na ledeni stezi 
hriba sem zdrsnil, padel in razbil igrači, ki sem jih nesel v žepu iz Ljub­
ljane za svoji mali sestrici. Igrači sta  bila dva porcelanska angelčka. Tako 
mi je bilo težko radi tega, da bi mi skoraj stopile solze v oči. Vendar pa 
so oči le ostale suhe. Na cesti pa nisem bil sam in tudi ni bilo tako tiho kot 
na strmem hribu. Po cesti so namreč peljali topove. Dolga, dolga vrsta jih 
je bila. Ob vsakem koraku konj so se tresle in ropotale te bronaste cevi, 
katerih žrela so bila pokrita s kapami. Dobro se je videlo to, kajti zdi sc 
mi, da je takrat mesec razsvetljeval prav vso dolino. Poleg topov so stopali 
vojaki. Glave so jim bile povešene. Nič niso prepevali;: Tiha noč, blažena 
noč. Eden izmed njih se je zgrudil na hrbet nazaj in udaril z glavo na cesto. 
Dva druga sta  ga zagrabila in ga vlekla na voz, ki je bil zadnji v vrsti. Eden 
izmed vojakov, ki je imel črno dolgo brado, se je ozrl name in se nasmehnil 
in vprašal je: »Kam greš, mali?« Jaz pa sem odgovoril tiho: »Domov.« Vojak 
z brado je zopet sklonil glavo in ni vprašal nič več. Kljub temu, da so se 
topovi premikali hitro, sem prej dospel v domačo vas kot oni. Toda tudi 
na vrtu za hišo je bilo mnogo topov. Na vsakega pa so privezali zeleno bo­
rovo drevo, da bi jih zrakoplovi ne zagledali in da bi ne metali nanje bomb. 
Taka božična drevesa so stala tisto noč po vsem Krasu. Iz domače kuhinje 
pa se je slišalo kričanje in pijana pesem. Ko sem vstopil, je bila kuhinja 
polna dima in polna vojakov. Vojaki so se napili vina in mnogi so na vso 
moč prepevali »Tiha noč, blažena noč«. Nisem jim zameril, kajti videl sem, 
da so se napili iz žalosti, ker niso doma in ker bodo morali drugi dan naprej 
v smrt. Nekateri pa niso prepevali, ampak objemali so se in jokali na ves



glas. Oče in mati pa sta sedela vsak na eni strani štedilnika. Ko sta  me za­
gledala, sta rekla oba naenkrat: »Mislili smo že, da te ne bo, pa si vendar 
le prišel.« Mati je hitro vstala, da bi skuhala čaj in pri tem je vprašala: 
»Ali si kaj večerjal? Starejši sta odšli v cerkev. Zora in Dana pa spita.« 
In ko sem rekel, da še nisem večerjal, je mati hitro stolkla tri jajčka v ponev. 
In potem so me gledali in nič nismo vedeli, kaj bi si povedali. Eden izmed 
vojakov, bil je s tar oficir, me je zagrabil pod pazduho dvignil v zrak in se 
mi režal v obraz. Pijan je bil in je nekaj govoril, česar nisem razumel. Pre­
plašil sem se. Mama pa me je potolažila: »Nič se ne boj, gospod je iz Mo­
starja, pa ima doma sina, ki je ravno toliko star kot ti. Pokazal mi je nje­
govo fotografijo. Sedaj pa mu je hudo.« »Znaš, daleko, mali, daleko spava 
danas Milutin moj,« je ječal stari oficir. Potem so vojaki navili gramofon 
in je še gramofon prepeval: »Tiha noč, blažena noč«. Odšel sem v nad­
stropje, da bi videl sestrici Zoro in Dano. Petrolejka je  bila privita navzdol, 
plamenček v njej je bil čisto majhen. Komaj, da je brlel. Vendar sem dobro 
videl, kako sta  se Zora in Dana smehljali v sanjah kot dva angelčka, ki se 
ne moreta razbiti. Morda sta vsaj v sanjah videli jaslice in božično drevo, 
ko sicer jaslic in božičnega drevesa z lučkami ni bilo nikjer. »Zora in Dana 
sta še otroka,« sem si mislil, »zato se še lahko smejeta v sanjah.« Na drugo 
posteljo sem legel jaz. Slišal sem, kako so mimo hiše po ledeni cesti ropotali 
topovi, ki sem jih prehitel poprej. Mislil sem, da se bodo ustavili v naši 
vasi, a se niso, ampak kar naprej so hiteli in nič niso prepevali: Tiha noč, 
blažena noč.

E R N E S T  Y 0  U N G — P A V E L  K U N A V E R :

POVESTI POPOTNIKOV
C A R T I E R  J A D R A  N A V Z G O R  PO V E L E T O K U  SV.  L O V R E N C A

Dober dan vsem skupaj! Ime mi je Cartier. 
Francoz sem; rojen sem bil v St. Malo na Bretanj- 
skem polotoku. L. 1534. sem postal poveljnik dveh 
ladij in poizkusil sem najti pot do Kitajske kakor 
Kolumb, jadrajc proti zapadu. Potovanje pa je bilo 
brez uspeha in vrnili smo se. Čez eno leto smo 
poizkusili svojo sirečo iznova in o tem svojem dru­
gem potovanju Vam bom sedaj pripovedoval.

Iz Francije smo odpotovali meseca maja 1. 1535. 
in po zelo viharnem in meglenem jadranju preko 
oceana smo zajadrali v neko reko (bil je veletok 
Sv. Lovrenca), ki je pred nami še noben belec ni 
videl. Dva Indijanca, ki smo ju na prvem potova­
nju vzeli s seboj v Francijo, sta  nam pripovedo­
vala, da je ta reka dobra pot v Kanado, da pa se 
zožuje, čim dalje v notrajnost dežele sega in da še 
nista slišala o človeku, ki bi kdaj prišel do izvira. 

Na nekem kraju smo se sestali s človekom, ki so ga naziva!! vladarja 
Kanade. Prispel je z dvanajstimi čolni in številnim narodom, in ker smo
bili mi prvi belci, ki jih je videl, je prav lepo ravnal z nami. Ko pa smo mu
povedali, da nameravamo iti še dalje po reki navzgor, nas je poizkusil za­
držati. Oblekel je tri svoje može v bele lin črne pasje kože, po obrazih so bili

Jakob Cartier
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pomazani z ogljem in na glavi so imeli rogove, ki so bili skoraj en meter 
dolgi, tako da so bili možje podobni hudobcem. V čolnu so pluli mimo nas, 
se ustavili in vstali ter dolgo govorili. Pozneje sem izvedel, da naj bi ta govor 
bil nekako svarilo njihovega boga, da bi umrli od mraza, če bi potovali 
še dalje.

Razume se, da nas te vrste neumnosti niso mogle odvrniti od našega 
namena. Izbral sem najmanjšo od svojih treh ladij in nekoliko čolnov ter 
se napotil skozi deželo, kjer so žarela drevesa v svojih jesenskih barvah 
in kjer so vode mrgolele od rac, gozdovi pa od prepelic. Na nekem kraju 
se je ladjin gredelj zapletel med vodno rastlinje; zato smo pustili ladjo 
v varstvu nekaterih mož in odpluli v čolnih dalje.

Po približno dvanajstih dneh smo prišli do nekega indijanskega mesta 
ob vznožju neke gore, ki sem jo imenoval Mount Royal (danes mesto 
Montreal). Stotine Indijancev — možje, žene in otroci ■—- so nas pozdravili 
kakor da bi pripadali njihovemu narodu in kakor da bi se vrnili z dolgegU 
in nevarnega potovanja. Mislili so, da smo bogovi, ki so prišli z morja, in 
ženske so nam prinašale svoje otroke, da bi se jih dotaknili in jih blago­
slavljali.

Naslednjega jutra sem se prav lepo oblekel in odšel na breg v spremstvu 
nekaterih oboroženih mož, kajti nikdar ne veste, kaj se Vam lahko pripeti 
med tujim narodom. Visoka, lesena stena je obdajala mesto, v katero so 
vodila samo ena vrata. Nad vrati, kakor tudi na mnogih drugih mestih, je 
bilo nagrmadenega kupe kamenja, pripravljenega za metanje na glave sovraž­
nika, če bi napadel ta kraj.

V  mestu je bilo okoli petdeset hiš; vse so bile zgrajene iz lesa in pokrite 
z drevesnim lubjem. V  sredini vsake je bil velik prostor z ognjem v središču.

Ko smo si kraj nekoliko ogledali, smo odšli na neki odprt prostor, od 
koder so bojevniki odganjali žene in otroke ter nato posedli po tleh in tako 
strmeli v nas, kakor da bi mi nameravali prirediti kako igro. Vladarja in 
kralja te dežele je prineslo na ramah devet ali deset mož, sedečega na koži



velikega jelena; nato so ga posadili na rogoznico, razgrnjeno po tleh. Zdelo 
se je, da nas ima zelo rad. Svojo krono je položil na mojo glavo in pokleknil 
je pred mene. Morda je prav, da omenim, da je bila ta krona le neke vrste 
rdeč venec, narejen iz ježevih kož. Resnično, prav nič dobro se nisem počutil, 
posebno tedaj ne, ko so začeli prinašati pred mene bolnike, slepce in pohab­
ljence, da bi jih ozdravil.

Povzpeli smo se na goro Mount Royal, katere pobočja so bila rodovitna 
in dobro obdelana. Z vrha pa se je pred nami razprostrl krasen razgled. Na 
severu je gorovje, ki se razprostira proti jugu. Med temi gorovji leži naj­
boljša zemlja, ki si jo morete misliti, sposobna za poljedelstvo, ravna in 
nizka. V sredini te nižine pa teče veletok Sv. Lovrenca.

Vsi skupaj smo sle­
dili neki poti oib reki na­
vzgor, dokler nismo do ­
speli do nekih brzic. Tod 
je voda drla tako močno 
in tako hitro, da smo 
hitro spoznali, da prelko 
teh brzic ne pridemo.

Po enem tednu smo 
se vrnili k svojim la­
djam. Bilo je že sredi 
meseca oktobra in zato 
sem sklenil, da ne 
bom poizkusil prebroditi 
Atlantskega oceana v tem 
letnem času, pač pa sem 
nameraval ostati do po­
mladi v Kanadi. Če pa 
bi vedel, kako silno mraz 
bo postalo, bi vendarle 
raje tvegal zimsko jadra­
nje po oceanu.

Od novembra do mar­
ca smo ostali z ladjami v 
dvanajst čevljev debelem 

ledu, a sneg se je na krovu ladij nakopičil do štiri čevlje na debelo. V 
mesecu decembru so mi pričeli ljudje bolehati; sredi meseca februarja mi 
ni ostalo od 110 mož niti 10 pri polnem zdravju. Osem jih je do tedaj že 
umrlo. Toda bolezen (bil je skorbut) se je tako stopnjevala, da niti trije 
možje od vse posadke niso ostali več zdravi; prisiljeni so bili pokopavati 
umrle tovariše v snegu, kajti tla so bila trdno zamrznjena; bila so pretrda, 
da bi kopali grobove. Vsi smo tako oslabeli, da smo popolnoma izgubili 
upanje, da bi se še kdaj vrnili v Francijo.

Če bi nas Indijanci tekom te strašne zime napadli, prav lahko bi nas vse 
pobili. Toda ni jim bilo znano, kako zelo smo bili bolni. Da bi mislili, da smo 
vsi še vedno čvrsti in zdravi, sem ukazal vsem, ki niso bili bolni, da morajo 
delati čim več šuma in ropota. V notranjosti ladje so zbijali s palicami m 
kladivi, da bi bili Indjanci, ki niso nikogar videli v trdnjavici, prepričani, da 
vsi popravljamo ladje.

Streljali smo s topovi, marširali, vadili, teptali in ropotali, dasi je v tem 
času bilo že dvajset pet mož od posadke mrtvih in da so mogli le še štirje 
možje doli na led.

Domačini prineso kralja



K sreči nam je neki Indijanec pokazal drevo, katerega listje je dajalo 
sok, dober proti vsemu zlu, ki nas je mučilo. Toda možje niso nič kaj radi 
poizkusili to zdravilo; ko pa so končno spoznali, kako izvrstno učinkuje, so 
se malone pobili med seboj, kdo bo zdravilo prvi dobil.

Ko se je sneg pričel tajati in led na reki lomiti, nam mi ostalo dovolj 
mož za posadko treh ladij. Eno od ladij sem zato razdrl in sem se vrnil 
le z dvema v domovino, v St. Malo, meseca julija 1536.

Kakor sem vam že povedal, odšli smo na potovanje, da bi našli zapadno 
pot do Kitajske. Res, nismo je odkrili, toda zdi se mi, da smo storili nekaj 
prav enako koristnega: našli smo naši Franciji novo deželo. Zdravstvujte!

V a j e .

1. Ako bi vodil Sv. Lovrenc res prav skozi vso Ameriko, ali bi Cartier 
dospel do Kitajske na tem potu?

2. N a svojem atlasu poiščite imena morskih ožin med Novo Fundlandijo 
in celino, po katerih se je peljal Cartier.

3. Poglej v kako zemljepisno knjigo ali kako drugo slično delo in na 
kratko opiši veletok Sv. Lovrenca.

4. Kje je Ormuz, Pamir, Kanarski otoki, Mozambik, Montreal?

Vida Taufer:

Pšenica

Pšenica mlada je  iz  tal pognala, 

preproga ž iva  je  postala njiva, 

m e h k o  v  valovih z  v e tro m  se preliva, 

pod  n jo  je  zem lja  v lažna  in zrahljana.

Pozim i jo  pokr il  bo beli sneg,

kakor  v o ja k  jo  čuval bo pred  hud im  m razom ,

da bo še lepa, kadar po vaseh

pom lad  posije  z  radostn im  obrazom.

P otem  bo rastla, v  soncu  se sve ti la , 

rdeči m ak i bodo  v n je j  goreli, 

nad n jo  škr jančk i  bodo pesm i peli.

Prepolni klasi bodo dozoreli,

vsa te žka  zlata se bo k  t lom  nagnila

in k  n je j  žen jica  s s rp o m  bo stopila.



K A R L O  K O C J A N Č I Č :

DVA POTEPUHA NA JADRANSKEM MORJU
Med ciganskimi tovariši.

| \ v a  dni sta zapirala meštral in burja, severozapadnik in severovzhodnik, o 
nepretrgani izmenjavi izhod iz graškega pristanišča. Z zavistjo sva hodila 

opazovat železne parnike in večje jadrnice, ki so se v tem vremenu edine 
upale na razburkano odprto morje. Ni bilo govora o tem, da bi jim še midva 
z najinim gumijastim čolničem sledila na to pot, niti v pristanišču ga nisva 
mogla imeti privezanega k nabrežju, ker bi se valovi predivje poigravali ž 
njim. Spravila sva ga v delavnico nekega prijaznega mizarja, ki nama je od­
stopil tudi majhno sobo z majavo posteljo, da sva ponoči imela kam položiti 
nevoljni glavi. Kadar nisva postopala po Gružu in čakala, da se večno jasno 
nebo umiri, sva jo mahnila v bližnji Dubrovnik.

Dubrovnik, to  je kakor pesem 
z verzi iz belega kamna, žoltih skal. 
sinjega neba in morja ter v vseh let­
nih časih zelenega južnega rastlinja. 
Tako nekako bi si človek predstav­
ljal razkošna kraljevska mesta iz 
»Tisoč in ene noči«. Tega občutka 
žive pravljice ti ne ubijejo niti tru­
me iradovednih tujcev, ki se pote­
pajo po vseh ulicah, fotografirajo 
izza vsakega vogala in molijo pred 
vsako stavbo v komičnem začude­
nju nosove v zrak. Dolgočasila se 
nisva, a želela sva si naprej, samo 
naprej.

Tretji dan sva od same nestrp­
nosti premagala strah ali nekaj po­
dobnega, kar je nama še od dogod­
ka pired Ostrim rtom tičalo v ko­
steh, opoldne sva spustila čoln v 
vodo, se poslovila od prijaznih lju­
di, ki so nama za ta dva dni po­

četo v dubrovniškem pristanišču stregli s svojimi uslugami in (če­
prav malo osteniecno) posteljo, ter 

odveslala na konec Lapada. Veter še ni bil ponehal, pa sva sklenila, da 
prebijeva popoldne z gospodinjskimi posli (šivanjem, pranjem), s kopanjem 
in sončenjem. Če bi do večera ne prenehal, bi tam nekje razpela šotor, kajti 
koprnela sva po tem, da bi svoje noči po najinem načrtu prespalla na pro­
stem in ne v zatohlih sobah. Če bi iprenehal, bi se pomaknila naprej, proti 
otoku Lopudu, ki je tako vabljivo čakal v daljavi.

Veter se je pozno popoldne res umiril in midva sva koj zagrabila za 
vesla. Bila je to krasna in hitra vožnja, vsa oblita z zlatom in rdečino sonca, 
ki se je polagoma nižalo proti ostremu vrhu ne vem katerega daljnega otoka. 
Bil je že mrak, ko sva priveslala do lopudskih otokov, ob katere so udarjali 
valovi s čudno kovinskim, grozotnim glasom. Kar čutila sva, da bo vsak čas 
znova zapihalo. In res sva dospela komaj pod skalo do vhoda v mali lo- 
pudski zaliv, ko je morje tako zdivjalo, da sva le z naporom ušla v pristan



mesteca, ki nosi otoku enako ime. Tu sva zvedela, da tabori na drugi strani 
zaliva skupina štirih čeških skavtov.

Ne bi bilo treba še posebe omeniti, da sva jo takoj mahnila tja. In tudi 
to je umljivo samo po sebi, da sva bila sprejeta z vso prisrčnostjo, ki je 
v navadi med svobodnimi popotnimi ljudmi, posebno če so si med seboj tuji.

Kako smo se med seboj prav za prav razumeli? Bog si ;ga vedi. Čehi so 
znali samo češko, midva samo naš jezik in poljščino, ki jo obvlada moj potni 
tovariš ipo svojem očetu Poljaku. Malo so govorila usta, malo roke in malo 
oči, najbolj pa menda še neko enako osnovno razpoloženje, ki nas je vse 
skupaj pognalo v neznani svet doživljat čudovite dogodivščine in popolno 
prostost. Dejstvo je, da smo bili kmalu vsi poučeni o vsem, kar se nas je 
tikalo. Čehi, sami preprosti fantje, študent, dva delavca, majhen pisarniški 
uradnik so potovali z dvema šotoroma po našem Primorju in so nameravali 
ostati še kak teden dni na gostoljubnem Lopudu, kjer je nekakšno zbi 
rališče čeških letoviščarjev, ki si želijo svoje počitnice prebiti ob morju in 
pod žarkim soncem v nepredragih razmerah. Letos je bil tam spodaj pravi 
naval. Ves otok šteje svojih 400 prebivalcev, a letoviščarjev se je nabralo 
morda 500, morda še nekaj več. To je dokaz, da se počutijo tam dobro. Bolje 
kakor njihovi mladi rojaki, najini novi prijatelji, pa se gotovo niso počutili. 
Ni lepšega življenja nego je to, ki ti daje priliko, da se ustaviš kjerkoli ti 
ugaja kolikor dni hočeš, se ne čutiš navezanega na nikogar, si postelješ in 
kuhaš, kakor sam hočeš, živiš kakor samostojen grof cel mesec ali več za 
denar, ki bi ga doma zapravil v najboljšem primeru že v tednu dni. Pri tem 
si lahko privoščiš vsak dan druge lepote, doživljaš vsak dan druge prigode, 
se napolniš igraje z novim znanjem, si okrepiš telo in iztakneš v svoji duši 
polno dobrih lastnosti, o katerih se ti ni prej morda še samemu niti sanjalo.

V resnici sem najinim prijateljem to lepo življenje naravnost zavidal 
in če bi ne bilo drugih stvari vmes, bi se prav rad odzval njihovemu pova­
bilu, naj bi skupaj nadaljevali naše cigansko življenje in si ogledali skrajni 
južni konec Dalmacije ter Črno goro, kamor so jo nameravali še mahniti. 
A tudi oni ne bi imeli ničesar proti temu, če bi se mogli priključiti nama 
dvema in prepluti na najin način naše širno morje.

V prijetnih pomenkih okrog taboriščnega ognja in ob pesmih, ki jih je 
eden med njimi prav posrečeno spremljaj na kitaro, smo prebili ta večer do 
polnoči in še čez. Zvezde so se tako srebrno lesketale in pomirjeno morje 
je tako tajiinstveno pošumevalo s prodom pod našim taboriščem, da se mi je 
zdelo v resnici škoda prespati to noč.

Vlado Klemenčič:

Uspavanka

Skoz i  o kno  v  izbico  
s teza  m rak  svo jo  roko. 
P ojm o spat, po jm o  spat, 
po jm o  z Bogom prebivat.

Z u n a j  črni m o ž  m rm ra, 

v vratih vidi angela. 
D ete  spi, le m irno  spi, 
beli angel za te  bdi.

Kadar boš zasanjalo, 
spom n i se na mam ico, 
ta m k a j  z  Bogčevih poljan  
jutri ji prinesi dan.



m a in po svety
GOBE NA JADRANU

P r i j a te l j ,  ali veš kaj je goba?«
»Smešno vprašanje! Kaj bi ne vedel! Goba je tista reč, s k a te ro . . .«•

»Stoj! Za kaj nam goba služi, že vemo. Rad bi, da mi poveš, kaj je
prav za prav?«

»No, goba je pač goba, neka mehka, luknjičasta stvar.« —
Najbrž bi večina ljudi tako odgovorila na to vprašanje. Zaradi tega 

hočemo ugotoviti, kakšna stvar je goba, ki jo rabimo v šoli in doma.
Goba raste v morju. Večina ljudi 

jo smatra za neko vrsto rastline, za
neko vrsto morske alge ali podobno.
Pa to ni! Goba spada k živalskim or­
ganizmom. To, kar dobimo mi v roke, 
ni povsem taka goba, kakršno jo dobe 
v morju, temveč le nekako ogrodje 
živalce, ali bolje rečeno: le ogrodje 
neštetih živalic, katerih vsaka ima več 
celic in ki žive neločljivo skupaj. 
Goba se v morju ne giblje, ne plava 
kakor na pr. ribe. Prilepljena ždi na 
morskem dnu. Ako jo odtrgamo in si 
jo na zraku ogledamo, zapazimo, da 
so vse njene luknjice napolnjene z ne­
ko sluzasto, svetlikajočo se zmesjo. 
Ta zmes je gobje življenje. Ako hoče­
mo, da bo goba uporabna, jo moramo 
takoj stiskati, gnesti, prati in sušiti, 
dokler se ta živa zmes ne odstrani iz 
vseh luknjic. Po tem delu nam ostane 
v rokah le ogrodje, t. j. prava uporab­
ljiva goba, ki sestoji iz nešteto luk-

Potapljač se orača nJic' luknJice imaJ° čudovito last­
nost, da vsrkavajo m obdrze vodo.

Gobe se dobe v toplejših morjih. Iz različnih morij dobivamo različne 
gobe. Najboljše gobe žive v morju, ki obdaja Grčijo in v našem jugoslo­
vanskem morju. Pri Šibeniku sta dva mala otoka Zlarin in Kaprije, katerih 
prebivalci se uspešno pečajo z nabiranjem gob v morju. Ta lov se zelo 
izplača, ker so gobe razmeroma drage. V bližini skalovite obali jih že 
dobivajo v globini od 2 do 8 metrov. Do teh je mogoče priti z navadnim 
potapljanjem. To delo opravljajo mladi fantje. Z dnevno vajo se zamorejo 
potopiti do 8 metrov globine, kjer vzdrže nekateri celo minuto. V tem času 
preiščejo dno ter drže v vodi oči odprte in odtrgajo kolikor mogoče več gob.
V večje globine pa se spuščajo potapljači, ki imajo za to pravo potapljaško 
obleko. To je sicer bolj nerodno, ali ima to prednost, da more potapljač delj 
časa vztrajati pod morsko gladino. S seboj nosi mrežo, v katero polaga 
nabrane gobe. Ko je mreža polna, potegne za signalno vrv in tovariši ga po­
tegnejo v čoln. Naša slika nam kaže taJc prizor.



TAJFUN
13  il sem mlad. Morski valovi so me vabili. Po dovršeni strojni šoli sem se

vkrcal na morskega velikana ki je nosil ime »Coronia«. Cez leto dni, ko 
sem se privadil delu in morju, sem zapustil ta parnik in sem izstopil v 
Buones-Airesu, v glavnem mestu argentinske republike v Južni Ameriki. 
Mnogo časa sem taval po argentinski metropoli, naposled se mi je vendarle 
posrečilo dobiti službo strojnika na jahti argentinskega milijonarja Mikamore 
Vilalte, ki je brodil po morju le za šport in razvedrilo.

Naša jahta »Elvira« je bila nekoč trgovski parnik, ki je že mnogokdaj 
prestal zmagovito borbo z razburkanim morjem. Zdaj je bil ta parnik pre­
novljen v krasno jahto. Boki so ji bili okrašeni z raznimi rezbarijami. Kjer so 
bili prej obširni magazini, so se šopirile sedaj udobne sobane in pod njimi so 
bučali silni motorji. Tako je postala »Elvira« z milijonarjevim zlatom prava 
morska palača. Niti jahta angleškega kralja ali kakega indijskega velikaša 
ni mogla tekmovati z našo »Elviro«.

Nekaj dni nato smo dvignili sidro in smo odpluli na jug v smeri proti 
»Ognjeni zemlji«. Oddaljevali smo se od Južne Amerike, obkrožili smo Južno 
Afriko in smo pluli naravnost proti Bataviji na otoku Java, kjer je hotel naš 
gospodar prirediti večjo lovsko ekspedicijo.

Tiha poletna noč. Milijarde zvezd se leskečejo na nebu. Veter s severo­
vzhoda je naenkrat vzbočil jadra naše »Elvire«, ki je brzela po morski gladini, 
puščajoča za sabo penasto cesto, ki je poživljala neskončno enoličnost mor­
ske površine.

Sedim pri strojih v drobovju ladje in poslušam monotono šumenje 
motorja, ki proizvaja tok za razsvetljavo v času, ko počivajo mogočni Diesel- 
jevi motorji, ker jih nadomešča medtem veter. Slišim neki žvižg, ki prihaja 
od bližnjega skalovitega brega Madagaskarja, mimo katerega plovemo. Da, 
da, to  je žvižg morskih centavrov, ki poživljajo sirene na sestanek.

Morje, morje! Divje, tajinstveno morje! Vzel sem iz žepa svojo beležnico 
in sem zapisal: »10. februar, plujemo proti severovzhodu — veter v bokih — 
umetno razsvetljeni Tananarivo na vidiku.« Zamislil sem se. Zasanjal sem o 
naši zemlji. Šumenje motorja se mi je izpremenilo v prijetno žuborenje 
potoka v moji lepi Sloveniji. Moje misli so blodile po domačiji. Iz tega sanja- 
renja me je prebudil strojnik, ki je nastopil službo.

Nebo se je naglo stemnilo. Po njem so drveli silni temni oblaki, ki jih 
je gnal veter proti jugu. Pogledal sem na barometer. Kri mi je obstala po 
žilah. Začuden sem strmel v to naglo izpremembo ki gledal to usodno iglo.

Brž sem odšel z drugimi na krov. Tedaj pa je grozen sunek viharja pri­
tisnil z vso silo v jambor, ki je zaškripal, se zlomil in treščil z groznim 
truščem v morje. Kapitan je zazvonil alarm in čudni glas tega zvona se nam 
je zaril v mozek. Glas poveljnika ladje se je razlegal po palubi in se je 
izgubljal v divjem besnenju viharja. Valovi so se dvigali kot divje nenasitne 
zveri, spreminjali so se v grozne nemirne gore, ki so se neusmiljeno zaletavale 
ladji v bok in brezobzirno odnašale predmete s krova. Naše upanje so bili 
še rešilni čolni, ali glej, ta hip se ladja še siilneje zamaje. No-v, besen val 
udari ob ladjo, slap zbesnelega vodovja šine do čolnov, da so ti zaječali in 
v naslednjem hipu so bili že v objemu zbesnelih vrtincev. Naenkrat krik. 
Voda je prodrla v notranjost ladje. Naša »Elvira« se je zibala kot orehova 
lupina po penastih grebenih besnečih valov. Vsaka misel na rešitev je zaman. 
Radiotelegrafist je še z neverjetno hladnokrvnostjo oddajal signal za pomoč.



S. O. S. Rešite naše duše! Rešite naše duše! Naše duše rešite!! Zdaj ali nikoli! 
In vedno eno in isto. S. O. S. S. O. S.

• Tajfun je dosegel svoj višek. Voda je naglo prodirala v oddelek za 
stroje in nam je segala že do kolen. Tedaj sem se spomnil na mlado kapita­
novo ženo, ki je bila še v svoji kabini. Hotel sem jo rešiti. Privezal sem si 
rešilni pas. Ali tedaj je švignil čez krov ogromen val, ki me je z grozno silo 
dvignil visoko navzgor in nato treščil čez krov v morje. Skoro v istem 
hipu se je tudi »Elvira« nagnila na eno stran in kmalu nato je za vselej 
izginila v žrelu Indijskega oceana.

Še nekaj časa sem se boril z valovi in skoro sem že omahoval, ko sem 
zagledal večjo desko, za katero sem se oprijel. Na njej je bil za srečo močan 
kavelj, in nanj sem se oprl. Obnemogel od nečloveške borbe, me je začela 
glava silno boleti, sile so mi pohajale, omahnil sem. Kaj je bilo potem z 
menoj, ne vem.

Po 58 urah nezavesti sem se prebudil na japonski vojni ladji »I-ka-ga«. 
Vojaški zdravnik mi je povedal, v francoščini, da so mogli rešiti edino še 
mene. Vse druge je z »Elviro vred pogoltnilo morje.

Stisnil sem zdravniku roko.
Dve debeli solzi sta mi zdrsnili po licih navzdol. Komaj slišno sem 

zašepetal:
»Morje, morje, ti divje, tajinstveno morje!«

J A N K O  S I C H E R L :

MLADI SMUČAR
O m uk! Pozdravljeni, mladi smučarji, beli junaki! Nekateri ste tudi pikci.

Vsi pa hočete postati dobri smučarji kakor Tonček Smukec, o katerem 
ste čitali v lanskem Našem rodu. Le prečitajte še enkrat povestico o mladem 
smučarju v 3., 4. m 5. številki, da boste letos lažje sledili naši smučarski šoli. - 

Smuči puščajo v snegu različno sled. Če smučko močno obtežimo, je 
sled globoka, če pa smučko razbremenimo, je sled bolj plitva, ako pa smučko 
dvignemo, ni sl.edi. Navadno drsajo smuči ploskoma, včasih jih pa postavimo 
tudi po robu. To  Vam pregledno kaže naslednja slika. (Slika 1.)

Dričamo lahko v različnem snegu, svetu, strmini, brzini in smeri. 
Najbolj prijetno je seveda brzeti navpik, če bi ne bilo pik. Sicer pa se 

spuščamo v zavojih od brega ali pa zavijemo, če je sila, k  bregu. (Slika 2.)
Oglejmo si danes plužni obrat (kristijanija). Ta hitro izvršeni plužni 

lok nas v veliki brzini kar hitro obrne od brega in nas zaustavi. Uporab-

Slika 1. Slika 2.

Obtežitev in lega smuči Sm er

ploskoma po robu
k bregu

od brega

sneg t t t t t t t t t t z t t t ;

navpikobtež. razbr.dvig. razbr. obtež.



ljamo ga lahko na vsakem svetu, v precejšnji strmini, v pršiču in srenu. Le 
dobro si oglejte na sliki, kako se smuča naš možiček, kaj dela z glavo, s 
trupom, rokama, nogama, kakšen je položaj palic in smuči. (Slika 3.)

Slika 3. Plužni

V znatni brzini smučamo prečno po strmini. Pri plužnem obratu pri­
demo najprej v plužni počep s tem, da prenesemo vso težo na desno smučko, 
levo razbremenjeno pa odklonimo v plužni položaj. Da damo smučem lažje 
novo smer, se za hip vzravnamo, tako namreč smuči razbremenimo. Po 
vzravnavi gremo zopet nazaj v počep in tedaj prenesemo težo samo na 
levo smučko, desno razbremenjeno pa vrtimo še dalje, dokler ne leži vzpo­
redno z zunanjo levo smučko. Da ta obrat v desno podkrepim©, se v pred 
klonu povijemo kakor sveder v desno navzdol, istočasno zamahnemo tudi 
z rokami v isto stran. Vso težo nato zopet enakomerno porazdelimo na 
obe smučki ter v naraščajočem počepu močno pritiskamo s petama na zadnja 
konca smuči. Da zaustavimo nadaljnje prečno drsenje, se po potrebi opremo 
na notranje robove. Med izvajanjem plužnega obrata smo nagnjeni močno 
naprej.

Ta plužni obrat vas obrne od brega v dolino, kar je pri smučanju jako 
važno. Ker pa je ta vaja težka, jo vadite tudi doma, pa boste videli, da bo 
šlo potem na snegu mnogo bolje. Orali boste sneg s smučmi, ne pa z noskom 
kakor Pikec, ki bo gotovo zaključil smuk v starem letu z veliko piko. Vi 
pa se srečno podričajte novemu letu nasproti. Smuk! (§c nadaljuje)



M I R O S L A V  Z O R :

N A Š I  Z A V E Z N IK I

V  za četku  novem bra  je  b ilo  v  Ankari,  
glavnem  m estu  T urč ije  v  M ali A ziji ,  v a ž ­
no  p o sv e to v a n je .  Stalni s v e t  balkanske  

zv ez e  se  je  se s ta l  k  rednem u zasedanju  v  

dneh od 30. oktobra  d o  2. novem bra  1934.
Kaj je  to  ba lkanska  z veza?  T o  je pri­

ja te ljska  zv ez a  m ed  državam i na  B alkan­
sk em  polotoku .  P okojn i  kralj A le k sa n ­
der I. je  sm atral kot  s v o jo  v z v iš e n o  nalo­
go  sk len it i  z v sem i so sed i  pr ijateljske  zve ­
ze, da  bi se  ohranil mir in d a  bi Jugosla ­
v ija  č im bolj napredovala .  T a k o  s e  je  po  

njeg o v i  zaslugi že  prej ustanov ila  zveza  

m ed Jugoslavijo ,  R u m unijo  in Č eškoslo ­
vaško. T a  zv eza  se  im enuje  M ala  antanta  

(glej zem ljev id !) .  N a jv e č ja  prijatelj ica  Ju­
goslav ije  in sp loh  cele  M ale  an tan te  je  
Francija. M alo  pred sm rtjo  b lagopokojne-  

ga kralja pa s o  ustanov i le  še p o seb n o  pri­
ja te ljsko  z v e z o  Jugoslavija,  Rum unija, G r­
čija in Turčija. Ker so  te  države poveč in i  
na Balkanskem  po lo toku ,  se  ta  zveza  im e ­
nuje  ba lkanska  z v ez a  (gl. zem ljevid!) .

K er  sta  d v e  državi t. j. Jugoslavija  in 

Rum unija  članici M ale  antante  in balkan­
sk e  zveze,  je  razum ljivo, da s o  zaveznice  

obeh  zv ez  v  tesn ih  m edsebojn ih  prijatelj ­
sk ih  odnošajih .  L ahko  c e lo  sm e lo  trdimo,  
da s o  Francija, Češkoslovaška , Rumunija,

Jugoslavija ,  G rčija  in T určija  v  trdni en o t ­
ni m ed seb o jn i  zvez i in da si b o d o  p o m a ­
gale  v  vsak i si li  v  miru in  v  vojni.

P okojn i  kralj A lek sa n d er  I. pa  je  ho ­
tel priključiti  balkanski zvez i  tudi Bolga­
rijo. V  ta  nam en  sta  se  kralj A leksan der  

in bolgarski kralj sesta la  v  Beogradu in  

drugič v  Sofiji. Pogajanja  še n iso  zaklju­
čena, vendar  pa  ni v e č  da leč  čas, k o  bo  

tudi Bolgarija vs to p ila  v  vrsto  naših za ­
vezn ic .  T akrat b o  uresničen v e lik i  sen  

kralja A leksandra .  Jugoslav ija  bo  očuvana  
pred v sem i hudimi pretresljaji.

T U R Č I J A

Z ased a n je  sta lnega  sv e ta  balkanske  

zv eze  se  je  v rš i lo  za to  v  Ankari,  ker so  

tam obhajali 30. oktobra  11-letnico u s tano ­
v itve  turške republike.

Sed a n ja  T urč ija  ni v e č  ona država, s 

katero  s o  s e  naši predniki borili  za sv o b o ­
do, sed a n ja  turška republika je  m oderna  

država, ki hoče ,  ravno ta k o  kakor Jugo­
slavija, mir in napredek. Z a to  je tudi v s t o ­
pila  v  ba lk ansk o  zvezo .  Sedanja  T urč ija  se  

je  ustanovila  1. 1923., predsedn ik  republike  

in v o d ja  naprednih T u r k o v  pa je  junak in 

reform ator K em al Paša.

Turčija,  ki leži p oveč in i  v  Prednji A z i ­
ji, meri 762.736 km 2 (evropski del 23.600



km 2) ter ima 13,660.000 prebivalcev, ki so  

povečin i  turške narodnosti  in  m o h a m ed a n ­
ske  vere. N a  1 km 2 pride  povp rečno  18 

prebiva lcev . L jud je  s e  p e č a jo  največ  s  

km etijstvom . G o je  bom baž, tobak, sadje,  

ze len javo  in drugo, izm ed živali pa rede  

največ  o vac  in k o z  pa  tudi govedo ,  konje,  
osle, m ule  in kam ele. T ud i  g o j i tev  svilo-  

prejke je znatno.
Izvažajo  tobak, preproge, suhe fige,  

rozine, lešnike, bom baž, v o ln o  in opij. U v a ­
žati pa m orajo  industr ijske  izdelke.

R u darstvo  je  s la b o  razvito. P ridob i­
va jo  prem og, bor, an tim onovo,  krom ovo  

in že lezn o  rudo, so l,  srebro in zlato. M ed  
drugim d o b ivajo  tudi s t i v o  (m orsko  peno)  

iz katere stružijo  pipe, ustn ike  i. dr.
G la v n o  m e sto  turške republike je A n ­

kara, ki s e  je  prej im en ova la  Angora . Ima  

74.784 prebivalcev. N a jv e č je  pa  je  staro-  

s lavno  m e sto  Carigrad ali p o  turško Istam-  

bul (563.623 pr.) ob v h o d u  v  Črno morje.

ZLATI RUDNIKI V NAŠI DRŽAVI

M ed onimi državami, v  katerih k o p lje ­
jo  in pr ido b iv a jo  z la to  ima sv o je  m esto  

tudi Jugoslavija. V  nekaterih  krajih B osn e  

in Srbije s o  zlati rudniki, najbolj bogata  

na z latih  rudah pa je  g o to v o  pokrajina  

H om olje ,  ki se  nahaja  v  se v ern i  Srbiji ne ­
kako  v  sredi m ed  M oravo  in T im okom .  
Iz H om o ljsk ih  p lanin teče  proti se v e r o ­
zahodu reka Pek, ki se  izl iva  v  D on avo ,  
proti jugov zh o d u  pa Bela  reka, ki se  izliva  
v T im ok.

O b srednjem  toku  P eka  se  razprostira  
gorska kotlina ž v iž d ,  ki je  po ln a  rud, 
Sploh je  ž v i ž d  in  v s e  porečje  P ek a  zelo  

znam enito  rudarsko ozem lje ,  v  k aterem  se  

najde  m n o g o  bakrene in sv in čen e  rude, pa  

tudi srebra in zlata. M es tec e  K u č ev o  je  

bilo že  v  rimski dob i  znano p o  svojih  rud­
nikih, v  katerih so  pozn e je  tudi srednje ­

veški srbski vladarji  pridobivali  z la to  in 

druge ž lahtne  rude. V  gorah s o  kopali  
z lato  v  rudnikih. Iz peska, ki ga nosi P ek  

s seboj ,  pa  s o  z lato  na različne načine  iz ­
pirali. V  porečju  gornjega Peka so  v  n o ­
vejši  dobi otvorili  ve lik  rudnik M ajdanpek  

(m ajdanrudnik),  iz ka terega  s o  dobivali  

ogrom ne m nož ine  bakrene  rude in ž v ep lo ­
vega kršca. V  decem bru lanskega leta  pa  

so  začeli  dob ivati  tudi zlato. Pri sedanji

ureditvi obrata bodo  lahko dobili na le to  

150 d o  200 kg zlata. A k o  računam o, da s ta ­
ne kg z lata 38.000 Din, si lahko sam i izra­
čunate, kakšne vred nost i  s o  shranjene  v  
naši zemlji.

K ot nadaljevanje  P ešk eg a  rudnega  

o zem lja  se  sm e  brezd v o m n o  sm atrati  tudi 
p orečje  B ele  reke, ki te če  proti  T im oku.  
V  tem  ozem lju  se  je  v  nove jš i  dobi razvil 
velik  bakren rudnik Bor. O zem lje  p a  je 

p o v so d  po ln o  zlata, sev ed a  le  v  m ajhnih  

količinah in tudi Bela  reka prinaša v  s v o ­
jem  p esk u  z lato  s planin, katerega  celo  

k m etje  izpirajo v  v e č j ih  krajih.

V  borskem  rudniku je  z la to  pr im eša ­
no  bakru, iz katerega ga iz loča jo  s p o m o č jo  

e lektr ike  (z elektrolizo).  K er pa pri nas  

n im am o za to  urejenih tovarn, pošiljajo  

borski baker v  A m ster d a m  na N iz o z e m ­

sko, k jer  iz  njega iz loča jo  zlato. N a  ta  

način b o d o  na le to  lahko pridobivali  okrog  

500 kg zlata. V  le tošn jem  juniju s o  iz 

borsk ih  rudn ikov  prodali naši N arodn i  

banki 47 kg č is tega  zlata. Škoda je le, da  

se  m ora  baker  pošiljati  v  A m sterd a m  v  

e lektrolizo. A k o  bi s e  to  de la lo  pri nas  

doma, bi bil dob iček  za našo  dom o v in o  

še m n o g o  večji .

T ud i  v  Slišanah so  pred kratkim  u sta ­
novili  n o v  rudnik, iz katerega je v  le ­
tošn jem  septem bru prejela  N a ro d n a  banka  

prvih 8V4 kg zlata.

N a ša  ve lika  Jugoslav ija  ni s a m o  polna  

krasot, tem v eč ,  kakor v id im o, tudi bogata  

na zem skih  zakladih, za  katere  nas lahko  

zavida  marsikatera tuja država. Lahko sm o  

ponosni nanjo.

KAKO I Z P I R A J O  ZLA TO ?

Z la to  s e  n a jp o g o ste je  n a jd e  m ed  dru­
gimi rudami, pred v sem  v  ba k ro v em  in že ­
lezo v em  kršcu. V en d a r  pa ga je  tu  tako  

malo, da se  m nogok rat  ne  izp lača pri­
dobivati ,  ker bi de lo  v e č  sta lo ,  kakor pa 

bi b ilo  d o b ljen o  z la to  vredno.  Č esto  pa 

se  z la to  na jd e  tudi sa m o  č is to  v  obliki  

zrnc in  lusk, kockaste ,  ž ičnate  ali m aho-  

v ite  oblike  n a v a d n o  m e d  krem en jakom  in 

trahitom . T a k o  z la to  im en ujem o rudnin ­

sk o  z lato .  T a k o  rudn insko  z la to  pride z 

razpadajočim  kam enjem  v  hudournike, p o ­
to k e  in  reke, katere  z lato  odp lav ijo  proč



ter ga pom ešanega  z  ostalim  prodom  na- 

lože  ob sv o jem ,  toku. T a k o  z la to  s e  im e­
nuje  nap lav ljeno  zlato, m e d  katerim  naj ­
dejo  k o t  prah drobna zrnca pa tudi precej  

večja .  T a k a  zrnca im en u je jo  A n glež i  
»nuggets« (izg. negets) .  N a j v e č j o  k e p o  na ­
p lav ljenega  zlata s o  našli v  A m erik i  in je  

tehta la  83 kg.

N a p la v ljen o  z la to  išče jo  ob ičajno  z 

izpiranjem, zaradi tega  se  im enuje  tudi  
prano zlato. V  to svrho  im ajo  p litve  okro­
gle sk lede , v  katere  d e n e jo  neko liko  peska.  
K o z ajam ejo  v  sk le d o  še v o d o ,  jo  prem i­
kajo  tako, da v o d a  p esek  dv ign e  in da ga 

z v o d o  vred  odlijejo .  T o  p o n av lja jo  v e č ­
krat zaporedom a. Kar je p o seb n o  težkega  

m ed peskom , to  v o d a  ne odnese,  ker se  

se se d e  na dnu sk lede. Z la to  je ena naj­
težj ih  kovin. N j e g o v a  specif ična  teža  je  

19.37 t. j. z la to  je o d  v o d e  19.37 krat težje.  
O sta lo  kam enje  je  precej lažje  (sepc. teža  

apnenca  2,72, peščenca  3, krem enjaka  2,65) 

zato  ga  v o d a  lahk o  odnese.

T a k o  ročno  izpiranje  je z e lo  preprosto  

in počasno . Izboljšali  s o  ga s  tem, da so  

s preprostim i stroji  premikali več je ,  zabo ­
jem  ali z ibelkam  p o d o b n e  poso d e .  N a  naj-  

uspešneji  način  pa izpirajo z lato z m očnim  

v o d n im  curkom. N a  v iš je  ležeč ih  hribih  

zau sta v ijo  v o d o  v  p o seb n ih  bazenih  ter jo  

po cev eh  nap elje jo  navzgo l  do  z la ton csn ih  

plasti,  v  katere  brizga 10— 20 cm m očan  

vodn i curek. V o d a  odplavi pesek  in prod  
z z la tom  vred p o  v e č  k i lom etrov  dolgih  

ozkih kanalih. Z lato ,  ki je  težje ,  se  pa na 

dnu teh  kan a lov  zaustavlja  ob prečn ih  la ­

tah. N a  ta način  se  da  izprati na dan do  

30,000.000 m 3 z la to n o sn eg a  peska.

S ev e d a  so  na ta  način kaj h itro  raz­
iskana v s a  ležišča  nap lav ljenega  zlata. Z a ­
radi tega  s e  izp iranje  z lata v e d n o  bolj 

opušča ter se  um ika počasnejšem u, a te ­
m e lj ite jšem u pridobivanju po  kem ičn i ali 
električni poti.

NAŠ ZRAČNI PROMET

Kakor v a m  je že  znano, im am o v  Ljub­

ljani u rejen o  lep o  leta l išče  za zračni pro­
met. S tem  sm o  prišli v  v r s to  onih krajev,  
ki s o  uvrščeni v  m režo  zračnega  p rom eta  in 

s tem  zvezani tudi p o  zraku z ostalim  s v e ­

tom.

Zaradi s labega  v rem en a  se ob ičajno  

potn iški prom et ne  vrši v  z im skih  po lov ic i  

leta. Pri nas deluje  potniški prom et od
1. m aja do  15. septem bra, v zd ržu je  ga pa 

avijonska  družba »A eroput«.

Lanska nesreča  p o to v a n je  p o  zraku ni 
ovirala, saj tudi š tev i ln e  že lezn iške  nesreče  

ne zaustav ijo  p o to v a n je  p o  železnicah. Z a ­
radi tega  je bil zračni pro m et  z Ljubljano  

prav ž ivahen . Letali sm o  lahko proti  Z a ­
grebu in Beogradu, p rek o  Sušaka, pa  tudi 

proti C elovcu , torej na tri strani.

Iz Ljubljane proti Z agrebu s o  vozila  

letala od 1. m aja do  15. julija. P revozila  

s o  108 potn ik ov ,  m e d  njimi le  7 inozem -  

cev. P otn ik i  so  imeli s  seboj  1620 kg prt­
ljage. R azen  te  pa s o  leta la  prenesla  tudi  
5 kg 422 g po š te  in 300 kg druge robe.

N a jž iv a h n e jše  je  bilo  le tan je  na Su- 

šak ter nazaj. V  v se j  se z o n i  t. j. od 1. m a ­
ja do  15. sept.  je  p o to v a lo  p o  te j  progi  
697 p o tn ik ov ,  m e d  tem i 148 inozem cev .  S 

seboj  s o  im eli  10.455 kg prtljage. P o š te  so  

prenesla leta la  36.743 kg, druge robe  pa 

še 6 kg.

Iz L jubljane  v  C e lo v ec  je  trajala v o z ­

na se z o n a  od 1. julija do  31. avgusta.  P o t ­
n ik o v  je  bilo  35, m ed  njim i 9 inozem cev .  

S seboj  so  imeli 525 kg  prtljage. P o š te  so  

prenesli  956 kg, druge robe  pa 3 kg.

K akor v id im o , se  je  n a jv eč  p o tn ik ov  

vo z i lo  na progi Ljubljana— Sušak, kar je  

tudi najbolj  zapelj iva  proga. Saj p o  tej 

progi pr i le t im o v  dobri p o l  uri iz  naročja  

planin naravnost  na m orje. T ud i  pošilja ­

nje  po š te  z letali je  b ilo  prav m o č n o  in 

vsi  so  se  pos lu ževa li  p o seb n ih  znam k za 

zračni prom et (zbiratelji  znamk, pozor!).

A k o  s e š te je m o  š tev i lo  potn ik ov ,  ki s o  

leteli  iz L jubljane  na te  tri strani, v id im o,  
da jih je bi lo  840. M ed tem i so  bili 543 

m oški, 266 žensk  in  31 otrok. Sev ed a  ne  

sm e m o  iz. v e likega  štev ila  m ošk ih  sklepati,  
da žen ske  n im a jo  p o treb n e  korajže. T o l i ­
ko  v e č  m ošk ih  je  bilo  zato, ker  m ošk i v

SVETO VNI P R ID E L E K  ZLATA

L. 1929. s o  na v se j  zem lji  pridobili  

606.430 kg zlata. O d  te  m n o ž in e  je  dala  

Južna A fr ika  323.867 kg, Z družene  se v e r ­

noam eriške  države  63.970 kg, K anada 59.978 

kilogram ov, R usija  31.104 kg, o sta lo  pa 

razne druge  države.



sp lošnem  m n o g o  v e č  po tu je jo  kot  žen ske  

in otroci.
P o  narodnost i  je  b ilo  p o tn ik o v  iz 

Ljubljane 676 J ugos lovan ov  in- le  164 tujci, 
kar nam  je v  dokaz, da im am o s p o to v a ­
njem  p o  zraku v e l ik o  v e se lje  in tudi p o ­

trebo.
Štev ilo  840 nam pa p o v e  samo, koliko  

je  p o tn ik o v  iz L jubljane  odletelo .  A k o  pa 

prište jem o sem  še  one, ki so  prileteli v  

Ljubljano, do b im o  lepo  štev i lo  1662.
N i  p a  b ilo  v Ljubljani sam o poto v a ln o  

letanje,  na  l jubljanskem  aerodrom u se  
lahko za mal denar v sa k d o  za par minut  

dvigne  v  zrak ter po leti  pog ledat  be lo  

Ljubljano ali našo  d ivn o  G orenjsko.
Kadar pridete ,  dragi otroci, kdaj v  

Ljubljano, tedaj ne  p ozab ite  p oh ite t i  ali 
pa s e  z a v tobu som  prepeljati na naše le ­

tališče, ki je  prav zan im iv o  urejeno. M or­
da v am  p ovem  o tem  prihodnjič  kaj več.

NAŠA TRGOVINA Z DRUGIMI 
DRŽAVAMI

V  naši državi pr ide lam o m arsičesa  več,  

kakor pa  porabim o doma. T a  preostanek  

prodam o drugim državam. T o  se  pravi, da 

mi t o  b lago  izv o z im o  (izvoz) ali eksporti-  

ramo (eksport) .  Marsikaj p a  je seveda ,  če ­

sar dom a n im am o ali pa  za  n ašo  rabo  pre­
m alo  pr ide lam o ozir. izdelam o. T a k o  blago  

m oram o kupovati  v  drugih državah in uva ­
žati ( importirati) v  našo. T o  je  p o tem  naš  
u v o z  (import). Z a  vsak ogar  pa  je kor istne ­
je, če  v e č  proda, kakor pa  kupi, ker s tem  

ima v e č  denarnih d o h o d k o v  neg o  izdatkov .  
Kar pa  v e lja  za posam eznika , v e lja  tudi  
za državo. Čim v e č j i  je  izvoz  in č im manjši  
je  uvoz, tem  boljše  je  za  državo in v s e  dr­
žavljane.

N a š a  država je  pre težno  p o ljede lska  

država, to  s e  pravi, da s e  v e č in a  prebival­
s tv a  p eč a  s po ljede ls tv o m . Zaradi tega  pri­
de lam o p o ljede lsk ih  predm etov  toliko, da  

jih lahko izvažam o. Prem alo  pa im am o še 

pri nas raznih tvornic, ki bi nas zalagale  z 

industrijsk im i predm eti.  T e h  p a  im ajo  pre­

v e č  take države, ki im ajo  m o č n o  razvito  

industr ijo  in ki jih zaradi tega im enujem o  
industr ijske  države. Iz takih držav m oram o  

t e d a j  industr ijske  izdelke  uvažati.
Če prim erjam o naš izv o z  in uv o z  v  

le tošnjih  prvih treh četrtletjih , lahko z v e ­

se ljem  ugotovim o, da sm o  izvozili  v e č  ka­
kor pa  uvozili  in s icer  je  razlike preko  

3 m ilijone  dinarjev.
Izvažali  sm o  s tavb en i  les  (za  510,27 

milij. D in, tudi s ledeče  štev i lk e  s o  v  mili­
jonih D in),  turšč ico  (346,23), s irov i  baker  

(272,27), sv in je  (107,31), izkopn ine  in rude 

(86,68), jajca  (77,31), perutn ino  (74,28), go ­
v e d o  (73,30), sveže  m e so  (61,80), suhe  češp ­
lje (53,33), p šen ico  (51,87), c em ent (50,14) 

in drugo. V s e g a  skupaj v  prvih devetih  

m esecih  po  tež i  2,470.797 ton  v  vrednosti  
2.616,88 milij. Din.

K up ova le  so  od nas s ledeče  države:

ton milij. D in
Italija 592,44 22,64
A vstr ija 437,27 16,71
N e m čija 389,93 14,90

Č eškoslovaška 240,14 9,18
Belgija 121,58 4,65

Z ed in je n e  države

se v ern e  A m erik e 118,28 452
G rčija 101,64 3,88

Švica 99,96 3,82
M adžarska 94,10 3,60

A nglija 86,39 3,30
Španija 43,50 1 66
P oljska 39,24 1,50
Francija 32,94 1.26

B olgarska 30,13 1,15
in druge.

U važa li  sm o  pa  bom b ažn o  pred ivo  (za  

293,35 milij. D in),  bom baž, tkanine (158,76), 
sirovi bom baž  (137,60), v o ln e n e  tkanine  
(121,24), s tro je  in aparate (117,54), razne  

železne  izd elke  (111,96), prem og (76,14), 
k ože  dom ačih  živali (72,94), sv i len o  predivo  

(69,59), e lektro teh nične  predm ete  (66,51), 
v o ln e n o  pred ivo  (65,37), o v č jo  v o ln o  (57,15) 

in druge predm ete.  V s e g a  skupaj sm o  v  

prvih dev e t ih  m esec ih  le tošn jega  le ta  uvo ­
zili 657.908 ton  blaga v  v red n o st i  2.612,76 
m ilijonov  Din,

Sv o je  b lago  s o  nam prodajale  s ledeče
države: ton milij. D in

Italija 416,04 15,92
N e m čija 371,17 14,20
A v str ija 325,53 12,46
Češkoslovaška 306,14 11,71
A n glija 262,31 10,04
Z e d in jen e  države

sever. A m erik e 163,01 6,24
Francija 101,93 3,90



ton milij. D in

Britanska Indija 88,96 3,40
M adžarska 72,42 2,77
Švica 70,09 2,68
Belgija 53,24 2,04
P oljska 51,67 1,98
R um unija 51,41 1,97

A rgentina 50,97 1,93
H olan dska 44,48 1,70

Brazilija 42,83 1,64

G rčija 36,45 1,40

A k o  prim erjam o sedaj naš izvoz  in

uv o z  v  zadnjih treh letih (v  istem  času.

t. j. v  prvih  9 m esec ih  v  letu) do b im o  sle ­

d e č o  sliko:

Leta
Izvoz U voz V eč ali manj 

u voza  
v milij. Dinv tonah

v milij. 
Din v tonah

v milij. 
Din

1932
1933

1934

1640392
2146112

2470797

2033,60

2287,57
2616,88

626607
567*73

657908

2121,58
2075,85

2613,76

87,98 v e č  

211,72 manj 

3,12 manj

Iz gornje  razpredelnice  razv id im o, da 

je  bila 1. 1932. naša trgovska  bilanca ne ­

gativna, 1. 1933. in 1934. pa  pozitivna .

Anica Černe jeva: Sveti večer
Tiho, tiho padajo  snežinke  
na ledena tla
in razgrin ja jo  preproge bele  -—  

Božič gre z  neba.

Gre na  polja , na ta m r tv a  polja,  
k je r  še diha ni,
in v gozdove, v prav lj ice  snežene, 
k je r  ž iv l je n je  spi.

Gre v domove, v bele hiše, 
ko  p r iha ja  m rak .
Vsi so v n j ih  in vsak  j e  v svo jem  
in pri svo jih  vsak . . .

Trši je  k o ra k  v samoti  
k a k o r  druge d n i  . . .
Daleč, daleč j e  do sreče, 
da lje  do ljudi.

Sveta  pesem  se razliva  
iz cerkven ih  lin.
V srečnih srcih j i  odpeva  
svet spomin.

Vse je  svetlo, dobro, drago 
ta večer,
ves š iroki svet po l jub l ja  
božji  m i r . . .

Le na cesti, na sam otn i cesti 
joče gluh korak.
Trša j e  ta cesta sredi polja  
k a k o r  m estn i  tlak.



K A R E L  Š I R O K :

J E Z U S A  ZIBLJETA DVE GOLOBICI

MARIJA D ETE JE  RODILA,

V PLEN ICE GA M EHK6 POVILA.

IN ŽALOSTNO SE JE  DRŽALA,

TAKO JE  JOŽEFU DEJALA:

»KJE D E T E  M OJE RO LEŽALO,

K JE RO LEŽALO, K JE  RO SPALO?«

IN JO ŽEF ZIRKO JE  STESAL,

PORISAL JO IN POSTELJAL.

MARIJA SE JE  NASMEHNILA,

SE NASMEHNILA, GOVORILA:

»ZDAJ Z IRKA ŽE STESANA JE,

M EHK6 ŽE PO STELJ AN A JE.

A KDO RO ZIRAL VSE NOČI?

JAZ TRUDNA SEM IN RREZ MOČI.«

IN PR ILE TELI STA DVE PTICI,

DVE KROTKI RELI GOLORICI.

IN ZIRALI STA D E TE VSAKO NOČ,

OR ZORI ODLETELI PROČ.



Napisal A. Čehov. Ilustriral Lj. Ravnikar. 
Iz ruščine prevedel A lojz Gradnik.

NOVO, ZELO PRIJETNO ZNANSTVO

l ^ o  se je Kaštanka prebudila, je  bilo že svetlo. Z  ulice je prihajal 
šum, ki se čuje samo podnevi. V  sobi ni bilo žive duše. Kaštanka 

se je  pretegnila in zazehala. Čemerna je obšla sobo. Ovohala je  vse 
kote in pohištvo in pogledovala je  v predn jo  sobo. Ali našla ni ničesar 
zanimivega. Poleg vrat, ki so vodila v prednjo  sobo, so bila še ena 
vrata. Potem ko je malo pomislila, je  K aštanka z obema tacama po 
njih popraskala. V ra ta  so se odprla in stopila je  v sosednjo sobo. Tu 
je na postelji, pogrnjen z dlakasto odejo, spal človek. Bil je  včerajšnji 
neznanec.

» R r r r . . .«  je  zarenčala, zamahnila z repom  in jela vohati. 
Povohala je  obleko in obutev neznančevo in je našla, da močno 

dišijo po konju. Iz spalnice so vodile nekam še neke duri, tudi zaprte. 
K aštanka je  popraskala po teh  durih, uprla se ob n je  in jih odprla. 
Takoj je začutila čuden, zelo sumljiv duh. V naprej je  slutila nepri­
je tno  srečanje. Zarenčala je  in prišla v malo izbo z umazano slikarijo. 
Prestrašena je  odskočila. Ugledala je  nekaj nepričakovanega in groz­
nega. Z  glavo in vratom  pripognjenim k zemlji, z razprostrtimi 
perutnicami in sikajoč, je  šel naravnost proti nji s tar gosak. Nekoliko 
s tran  od njega, na blazinici, je  ležal bel maček. Ko je zagledal Ka- 
štanko, je  skočil na noge, usločil hrbet, dvignil rep, naježil dlako in 
zasikal. Psico je izpreletela groza. Ali ker ni hotela izdati svojega 
strahu, je  glasno zalajala in planila na m a č k a . . .  Maček pa je še bolj 
skrivil hrbet, siknil in lopnil Kaštanko s tačko po glavi. K aštanka je 
odskočila, postavila se na vse štiri in iztegnivši svoj gobček k mačku, 
je  zalajala z glasnim in cvilečim laježem. V tistem hipu je prikoracal 
gosak od zadaj in se zaletel v n jen  hrbet s svojim kljunom. Kaštanka 
je  skočila in se zakadila v gosaka.

»Kaj pa je  to?: se je  zaslišal grmeč, togoten glas. V  sobo je 
vstopil neznanec v domači halji in s smotko med zobmi: »Kakšnega 
hudirja  pa počenjata? N a  mesto!«

Stopil je  k  mačku, tlesknil ga po usločenem hrbtu in dejal:
»Fedor Timotejič, kaj pa to pomeni? Spopadli ste se, kaj?  Eh, 

ti s tara kanalja! Lezi!«
In obrnivši se h gosaku, je zavpil:
»Ivan Ivanič, na mesto!«
M aček je  pokorno legel na svojo blazinico in zamižal. Sodeč po 

izrazu njegovega gobčka in brkov, njemu samemu ni bilo prav, da  se 
je razgrel in zapletel v ta  tepež. K aštanka je užaljeno zacvilila. Gosak 
pa je iztegnil vrat in nekaj zagodrnjal, naglo, goreče in rezko, ali do 
skrajnosti nerazumljivo.



»Dobro, dobro!« je dejal gospodar, zevajoč. »Treba, da  živite 
v miru in v prijateljstvu.« Pogladil je  Kaštanko in nadaljeval:

»Ti, rjavka, pa se nikar ne boj . . .  T o  je  vse časti vredna družba, 
ki ti ne bo prizadela nobene žali. Počakaj, kako pa naj tebe kličemo? 
Brez imena ne pojde, brate!«

Neznanec je pomislil in rekel:
»Veš kaj . . .  Ti boš » te tka« . . .  Razumeš? »Tetka!«
In ponovivši nekajk ra t besedo »tetka,« je odšel. Kaštanka je  po­

čenila in začela opazovati. Maček je  nepremično sedel na blazinici in 
se delal, kakor da dremlje. Gosak je iztegoval vrat in cepetaje na 
istem mestu, je kar naprej nekaj godrnjal, naglo in goreče. Po vsej 
podobi je bil to zelo pameten gosak. Po vsaki dolgi govoranci se je 
umaknil nazaj in zdelo se je, da je ponosen na svoj govor. Ko ga je  nekaj 
časa poslušala in mu zarenčala: » r r r . . .«  je  K aštanka jela vohati po 
kotih. V  enem kotu je stalo malo koritce, v katerem  je zagledala 
namočen grah in razmočeno skorjo rženega hleba. Okusila je grah — 
ki ji je  šel v slast, okusila je skorjo — in jela je  jesti. Gosak ni malo 
ni bii užaljen, da mu neznana psica pospravija njegov založaj, na­
sprotno, še bolj goreče je godrnjal in da bi pokazal svoje zaupanje 
je še sam stopil h koritcu in si privoščil nekaj grahovih zrn.

(Se nadaljuje.)



Pes in petelin
Pes in petelin  sta bila dobra prijatelja. N e k o č  sta šla na dolgo, 

dolgo po tovan je . V  gozdu  ju  je  pa zajela noč. Obstala sta  pred  starim , 
otlim  drevesom . In pes je  z lezel v  otlo deblo, petelin pa je  zle te l na 
vejo. K m alu  sta zaspala.

Proti .jutru pa je  petelin  zakikirikal. Slišala ga je  lisica in je  bila 
ta ko j  pod  drevesom . K ako  bi rada petelinčka! Pa je  dejala zv itorepka:  
» G ospod  petelinček, kako  lep je  vaš glas! Če s top ite  neko liko  dol k  
meni, vas za to lepo pesem  kar o b ja m e m  in poljubim!« Je rekel pe te? 
l inček: »Prav rad, teta  lisica, s top im  do vas. Samo pokličite  pre j vra; 
tarja tam  spodaj, da m i odpre.«

Lisica je  stopila do  votline, ali  — o groza! In sami dobro veste,  
ka j  se j e  p o tem  zgodilo.

D A R O  S V E T L I Č :

SANJE N E R E D N E G A  ANDREJCKA
i.

j*
V iv e l  je  fantek. A ndrej ček mu je bilo ime. N oben plot mu ni bil 

previsok, noben ja rek  preglobok. M arsikdaj mu je spodrsnilo in 
je  padel v vodo. Čof! je zažubudralo. Preplašena je smuknila riba v 
tolmun, žaba je jezno zakvakala, A ndrej ček pa se je  izkobacal iz vode
— in že je bil na sosedovi h ru š k i . . .

O, to  je bil paglavec! Nič ni pomagala očetova beseda, še manj 
pa materina prošnja. Kolovratil in robantil je  po vasi, da so ga slišali 
v deveto deželo. K adar jo  je  mahal po vaških cestah, so se mu poskrili 
vsi otroci in vse živali so se razbežale. Sosedov muc je stisnil rep k 
tlom ter jo  prestrašen popihal na podstrešje . ..

T a k  je bil ta  A ndrej ček.
Pa tudi v šoli ni bil nič boljši. Učitelj ga je marsikdaj prijel za 

ušesa in za lase, da so se mu zvezde kresale pred očmi. Pa je  učiteljeva 
roka izpustila, izginile so zvezde izpred oči — in A ndrejček  je ostal 
stari Andrejček.

Ko je prišel iz šole, je  vrgel zvezke in knjige po mizi, da so se 
razletele na vse strani.

Ves strgan in umazan je prihajal domov. N i se ne počesal ne umil, 
kar tak  je legel v posteljo.

Pa so se mu neko noč sanjale čudne r e č i . . .  Komaj je zatisnil oči, 
že se je v kotu nekaj premaknilo. »Š—- š—š« je zašuštelo. Iz temnega 
kota  se je  tiho priklatil zvezek, izpod mize se je prigugala raztrgana 
knjiga. O—o—o, kako čudni so danes zvezki, prečudna je k n j ig a . . .  
Vsem  so zrastle noge in roke. Grozeče so se bližali A ndrejčku. k a j  
takega A ndrejček  še ni videl. P restrašen je potegnil odejo preko glave
— a mu ni prav nič pomagalo. Knjige in zvezki so skočili na posteljo 
ter jezno skakali po njem. »Cok — cok, cok — cok«, je odmevalo po 
sobi. P restrašen je pokukal A ndre jček  z enim očesom izpod odeje, 
toda — o, groza! Z  mize se je pognal v divjem skoku proti njemu 
črnilnik, da je  črnilo brizgnilo iz njega.



»Rk — rk«, je zopet zaškrtalo v kotu. Hotel je  skočiti iz postelje 
ter pobegniti. Pa ni mogel. Bilo je že prepozno. P red  n jim  sta stala na 
dolgih, suhih nožicah —- peresnik in svinčnik te r  se jezna ozirala nanj.
O, in kako sta bila velika!

»Kaj hočeta od mene?« je zavzdihnil A ndrej ček. »Saj vama nisem 
ničesar storil.«

»Jaz ti že pokažem, ti neredni Andrejček,« je  zarenčal peresnik. 
»Kaj smo ti pa mi storili, da nas vedno premetavaš le po kotih? Midva 
ti pomagava pisati v zvezek, ti pa nas mečeš po tleh, da nam pokajo 
kosti!«

»Dobro, dobro si povedal, prijate ljček naš,« so se oglasili zvezki 
in knjiga te r  z novo močjo skakali po  preplašenem Andrejčku.

Jezno je skočil peresnik na rob postelje. Zapičil svoje bodalce v 
Andrejčka. Pritekla je rdeča kri. Svinčnik pa je  ostal ob vznožju, ga 
zbadal in pazil, da ne pobegne . . .

Joj, joj, kako ga je bolelo, joj, kako  je zdihoval Andrejček.
Dolga je bila noč in strašna . . .
Svetlo ju tro  je  prepodilo sanje. A ndrejček  se je  prebudil. O. kako 

je bil srečen in vesel, da se mu je vse to  le sanjalo. H itro je skočil 
iz postelje, pobral razmetane zvezke, knjigo, svinčnik in peresnik ter 
jih lepo zložil na  svojo mizo.

Pa je sklenil Andrejček, da ne bo več tako nereden; sklenil je, 
da se poboljša. * *

*
Ali je  kmalu pozabil.
»Ah, kaj, sanje so sanje!« je zopet zarobantil, ko je prišel iz šole 

ter vrgel knjige po mizi.



Že je bil spet na Jem ačevi hruški, se prekopicaval po travi in 
blatu, vrgel kam en v sosedovo okno, da je zažvenketalo po tleh . . .

M rak je legel na vas, na nebu so se prižgale zvezde. A ndrejček  je 
prikolovratil domov.

N ejevoljen  se je  vsedel k  mizi, da spiše nalogo. N i še napisal 
besede, že je  bilo na zvezku devet debelih pack. »O, ti nesrečna 
naloga,« je zdihoval in pisal in packal. »Kako sem že truden!«

T am  v kotu  ga je  čakala mehka postelja. Kdo bo pisal!? Vrgel je 
zvezek po mizi, da se je  prevrnil črnilnik. N i se zmenil zanj. Skočil 
je v posteljo in brezskrbno zadremal.

Iz črnilnika pa je  curljalo črnilo; curljalo je po mizi in po t l e h . . .
Pa so se mu zopet sanjale čudne reči. Izpod mize je  rastla črna 

luža. Širila se je  in širila, da je zajela vso sobo. Dvigala se je, nara ­
ščala, A ndrejčkova postelja  je  zaplavala na globokem jezeru. P re ­
strašen je skočil A ndrejček  pokonci — a pomoči ni bilo. Zam an je 
jokal in vpil. Krog in krog njega so se dvigali črni valovi, butali ob 
posteljo in jo premetavali, da so se mu lasje naježili od strahu. N a 
temnih valovih so plavali zvezki in knjige kot pošastne morske živali.
V  kotu  je omahovala miza, na njej pa je  še vedno brlela sveča in 
osvetljevala črne, požrešne valove . . .

Iz črnilnika pa je  še vedno curljalo; curljalo je po mizi in po 
tleh . . .

Dolga je bila noč in strašna.
Svetlo ju tro  je prepodilo sanje. A ndrejček  se je  prebudil. O, kako 

je bil srečen in vesel, da se mu je vse to le sanjalo. H itro  je skočil iz 
postelje, pobral črnilnik ter pobrisal razlito črnilo po mizi in po tleh.

Pa je  A ndrejček  spet sklenil, da ne bo več tako nereden; sklenil 
je, da se poboljša prav zares.

P *



^sp^Tniadina piše

KRALJU PETRU II.

Ž ivel  kralj P eter  II. Ti, 
v e čn a  s lava T eb i  naj doni,  
bod i čvrst za boj,  
kakor bil je  O če  T v o j!

Mi vsi  prisegam o:
Jugoslavija  živela bo!
Kralju Petru Drugemu,  
v e č n o  hva lo  pe la  bo!

O če  T v o j  bil je  krepak,  
bodi tudi T i  junak;
Srb, H rvat,  Slovenec,

.  T ebi bod e  sp lete l  venec!

Žnidarič Mara, učenka  VI. razr.
Sv. T rojica  v  Slov. goricah.

KAKO IN KDAJ SEM POSLAL PRVI 
CVET NAŠEMU MLADEMU VLADARJU

Sam se  tega sicer ne spom injam , bil 
se m  še premlad, toda  od ro d ite ljev  sem  

slišal, kako je  bilo, k o  s ta  poseti la  pokojn i  
naš v ladar in kraljica Ptuj. D o p o ld n e  m e  

je  nese l  oče  na ram enih v  b ližino k o lo ­
dvora, od koder  sm o gledali  so p ih ajoč i  

dvorni vlak, ki je  hitel m im o P tu ja  do  

Orm oža. P o p o ld n e  se  je  pripeljala kra­
ljevska  dvojica  v  Ptuj, kjer so  ju pozdra ­

vili pred m agistratom , nato  pa sta  se  o d ­
peljala z a v tom obilom  na kolodvor. M oja  

mati je  stala na peronu in m e držala na  

rokah. V  iz tegnjen i roki sem  nudil kraljici  
šopek, na katerega je bil pritrjen lis tek  z 
napisom : »Peterčku —  M itja!« Kraljica je  

vze la  šop ek  in m e  pobožala .  Burno po ­
zdravljanje  m nož ice  m e  je tako  prestrašilo,  
da se m  pričel k rčev ito  jokati.  D vak rat  se  

je  vrnila  kraljica k meni in m e  božala  p o  

licih, da bi m e potolažila , pa ni nič pom a­
galo. Pomiril sem  se šele, k o  je  odvozil  

v lak  in so  utihnili vzkliki.
M o g o č e  je jokal takrat tudi P eterček  

v  svoj i  zibelki in čakal, da ga pob oža  m eh ­

ka/ roka ljubeče matere.
P o n o sen  sem  danes, da sem  že v  svoji  

najnežnejši  m ladosti  poslal cvetja  v  po ­
zdrav N jem u , ki je  danes naš mladi vladar.

M itja V ošnjak,  

dijak II. razr. drž. real. gimn. v  Ptuju.

LJUBI „NAŠ ROD“ !

Slednjič  je  T v o j  lepi list prispel tudi  
m ed nas v  Dram lje.  —  N a š  n ov i  g. učitelj  

nam je  pokazal  nekaj T v o j ih  štev ilk  in ta ­
koj se  je  oglasilo  m n o g o  naročnikov. Pa  

tudi drugi, ki n im am o denarja, ga  zv es to  
prebiramo.

M n o g o  bi ti lahko pisala novic , a ona  

o izgubi našega ljubega kralja, zabriše v se  

ostale. V  m arsikateri knjigi je  ža lost  lepo  
opisana, jaz  tega  ne  znam. P o v em  Td le, da 

sm o  se  vsi  jokali.

Le enega s e  vese lim : Im am o m ladega  

kralja, ki je  ravno  tako  ve lik  kakor  mi.  
V eš, kar v e se la  sem , da je tak. Skupaj  

ho čem o  doraščati in z njim  čuvati Jugo­
slavijo.

P ozdravlja  T e

Podsedenšek Frančiška, učenka  

nar. šo le  v  Dramljah.

NAJMLAJŠEMU KRALJU

P o sta v ljen  zdaj si nam za kralja,  
državi naši za vladarja.

A  tem na žalost  dušo T i  opleta,  
zdaj si otrok, sirota brez očeta.

O če ta  nimaš, res, a vedi:
Z a te  gorijo  srca še ljubeča,  
imeli b o m o  T e  v  sv o j i  sredi,  
saj T i  naš up  in nada si največja .

Marica Vozlič, 1. b razr.
Drž. dekl. mešč. šo le  v  Celju.

NAVADE PRI NAS V BOŽIČNEM ČASU
N i  skoraj tako  lepega  praznika, kakor  

je  božič. V s a k  s e  tega zelo  veseli .  K dor  

je  v  tujini in s e  sp om ni n a  sv o ja  mlada  

leta, si želi nazaj v  rojstn i  kraj, pod d o ­
mači krov. O to že n  p ostane ,  k o  s e  spom ni,  
kako je preživljal bož ič  m e d  svojci.  Pa si 
n e h o te  želi, da bi bil m e d  njimi. Spomni  

se  lepih običajev , k i  so  razširjeni in se  

praznujejo  v  ro jstnem  kraju v  bož ičn em  

času. T ud i pri nas im ajo  ljudje  z e lo  lepe  

običaje. Škoda, da so  jih m n o g o  že  po za ­

bili in opustili.  V en d a r  pa  jih je  še nek^j 

in te  zapišem, da jih rešim pozabljenja .

N a  god  sv. Barbare gredo dečki do  

10 let  od hiše  do  hiše. Pravijo, da gredo  

»polažič«. K o s to p ijo  v  so b o  pozdrav ijo  in 

začnejo:  »Bog v am  daj te lk o  p icekov ,  kak



na m oj oj glavi v las ičk ov .  Bog v am  daj tel- 

ko teocov ,  kak na m ojoj  g lavi v lasičkov.  
B og  v am  daj te lko  žrebet, kak na m ojoj  

glavi v las ičkov .  B og  v a m  daj te lk o  svinj,  
kak na  m ojoj  g lavi v las ičkov .  Bog vam  daj 

te lk o  k o rč ičov  žita, kak  na m ojoj  glavi v la ­
s ičkov. B og  v am  daj te lko  k o rč ičo v  pšen i­
ce, kak na m ojoj  glavi v las ičk ov .  B og  vam  

daj te lk o  korč ičev  ječm ena, kak na m ojoj  

glavi v las ičkov .  Bog v a m  te lk o  korč ičev  

prosa, kak na m ojoj  glavi v las ičkov .  Bog  

vam  daj te lk o  korč ičev  hajde, k a k  na m o ­
joj glavi v las ičk o v .  B og  v a m  daj te lko  kor ­
č ič o v  maka, kak na  m ojoj  g lavi v lasičkov .  
Bog v am  daj te lk o  k o rč ičev  graha, kak  na  

m ojoj  glavi v las ičkov .  Bog  v a m  daj te lk o  

v o z o v  repe, kak na m ojoj  glavi v lasičkov .  
Bog v a m  daj te lk o  korč ičev  sada, kak  na  

m ojoj  glavi v las ičkov .  Bog  vam  daj te lko  

v o z o v  m rkevce , kak na  m ojoj  glavi v la s ič ­
kov. B og  v am  daj te lk o  v o z o v  tikvi, kak  

na m ojoj  glavi v las ičkov .  B og  v am  daj v s e ­
ga zadovoli  obilje, dušnoga  zveličanja  pa 

največ. P o te m  d o b ijo  denar, orehe, jabolka  

ali suho sadje. Is to  navad o  im ajo  tud i na  

god  sv .  Štefana.
D a n  pred  božičem , to  je na svet i  post,  

d evetkrat  p o m e te jo  hišo. T o  pa za to, da 

bo  pšen ica  bolj čista. K o opoldne  jedo,  
zak len ejo  v e žn a  vrata, da jih n ik do  ne naj ­
de pri obedu. Če bi kd o  prišel,  ko jedo, bi 
imeli v s e  le to  nesrečo . Z večer,  preden  gre­
do  k polnočnici,  se  um ivajo  v  v od i ,  v  ka ­
teri so  se  kuhale b lagos lov ljen e  cvetice .  T e  

cvetice ,  s o  b lagos lov ljen e  15. avgusta,  to  

je  na V e l ik o  mašo. Pred p o ln očn ico  pepel  
v  p e č i  p o m e te jo  na  kup; ko  pr idejo  d o m ov  

pa ga pogledajo; če  je  v  obliki krste, n ekd o  

umre; če  je  pa v  obliki venca ,  s e  n ekd o  

poroči.  O d p o ln očn ice  pa bežijo, ker vsa k  

hoče, da bi prišel prvi dom ov .  K dor pride  

prvi, tisti  b o  v s e  le to  h itro  dela l.  D o m a  pa  

ne u g a sn e jo  luči, dok ler  ne  pr idejo  tisti,  
ki so  odšli k polnočnici.

N a  god  sv. Štefana se  um ivajo  v  mrzli 
vo d i  z rdečimi jabolki, da b o d o  bolj rdeči.  
T o  radi de lajo  p o seb n o  otroci.

N a  S ilvestrov  večer  gredo m ajhn i otro­
ci pet. P o  dva  ali trije, v ča s ih  celo  štirje  

se  sp ra v ijo  vk u p  in p o je jo  po  v eža h  o m a­
lem  Jezuščku in o  n ovem  letu. N a  n o v o  

le to  pa  n e  sm e  priti žen ska  prva k hiši, 
ker bi p o te m  v s e  le to  imeli nesrečo. Z a to  

pa skrbijo, da pr ide  kakšen m ošk i  prvi k

hiši. T ud i ta dan  b ež ijo  o d  maše, da bodo  

poleti  bolj hitro delali.  V č a s ih  pa se  zgodi,  
da so  dom a vrata  zaklenjena, pa pridejo  

v s i  naenkrat v  sobo .
T ud i pred sv .  T rem i kralji gredo o tro ­

ci pet.  T akrat  p o je jo  p esm i o  njih in o 

zvezdi,  ki jih je vodila .

I.

Le o te  kristjani za ednof lučjof tam  

v  jutranji strani, ki prišla je gor, tam  
m odrim  se  o n a  je skazala  ton  te ravno,  

da Jezus je rojen nam,

II.

P o  č is to j vedrini zdaj z vezda  bežij  

o Jeruzalem  varoš  in tam  obstoji  

te  skrila se  ravno, n e v e jo  zdaj kžm ,  
pri krali H erodeši  p ita jo  tam.

I I I .

H erodeš,  ki tega se  m o č n o  boji,  
da kralestva sv o je g a  on ne  zgubij; 

v se  p ism o v u če n e  je v  kuper pozvao,  
sam  on je šče  tudi za to  je nej znao.

IV.

Rasipani hramec tam  v  B etlehem i so  najšli,  

da z vezda  nad jim obstoji,  
te včasi  prek praga s k jaslicam  šli, 
so  m alom i Jezusi dare dali.

0 sv. Treh kraljih.
(T o  pesem  p o jo  v  hiši, kjer so  odrasla  

dekleta.)

K sv. T rem  kraljem na kirfanje  (b ožjo
pot) bom  šla, 

N j e  bom  lejpo prosila, za enega moža.  
čeravno razčejsane  h lačice  ma.

Sveti  T r ije  kralji, v i  bo s te  meni dali  
od Boga, enega m oža,  
čeravno razčejsane  h lač ice  ma.

P o  sv. T reh  kraljih razderejo  božično  

drevo. N ek a ter i  ga pa  im ajo  do  Svečnice .
T a k o  im ajo  ljudje  za v sa k  praznik in 

k ak šn e  p o seb n e  prilike različne navade.  

M n o g o  starih in lepih pa  so  že  pozabili  

in opustili.

D o ln ja  Lendava, drž. mešč. šola.
Horvat Verona.



KRIŽANKA „SPOMENIK“
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V o d o r a v n o :  1. pramati, 3. reka v  drinski banovini, 5. koledar, 7. koristna  
rastlina, 8. m ošk o  ime, 10. bolestni vzklik, 13. igralna karta, 14. petelin, 16. ptica-  
pevka, 17. živalski glas, 19. m ošk o  ime, 20. žen sk o  ime, 21. prislov časa, 22. prislov  

kraja, 24. balkanska država, 27. glas, 28. zadnje  počiva lišče  v iteškega  kralja, 31. zdrav ­
nik, 33. kratica za Beogradski Športni Klub, 35. kratica za akadem ski naslov, 37. nada,
3 8  je boljši ko t  žam et, 40. slovanski blagovestnik , 43. p losk ovna  mera, 44. žensko
ime, 46. predlog, 47. godbenik, 50. zdrava pijača, 52. m esto  gnusnega zločina, 56. pri­
slov  kraja, 57. narava, 58. števnrk.

N a v p i č n o :  1. doba, 2. žen sk o  ime, 3. čez . . .  in strn, 4. veznik , 5. ošabna  
ptica, 6. oče, 7. del glave, 9. žuželka, 11. hrast, 12. dolina, 14. prislov časa, 15. kazalni 
zaimek, 17. prislov kraja, 18. žen sko  ime, 21. del voza, 22. osebni zaimek, 23. sorodnik,  
24. pom ožni glagol,  25. vodna ptica, 26. p loskovna mera, 29. kratica za plemenit! 

30. p losk ovna  mera, 32. del gledališča, 34. vezana beseda, 36. najskrajnejša zem eljska  

točka  v morju, 37. pamet, 38. eba, 39. naplačilo, 41 osebni zaimek, 42. darilo, 44. veznik ,  
45. vezn ik , 47. kratica za »sveti«, 48. osebni zaimek, 49. veznik , 51. predlog, 53. oziralni  
zaimek, 54. števnik, 55. pritrdilnica.

Po  sredi od zgoraj navzdol: Žrtev atentata  v  Marseju.

Trije izžrebani rešilci križanke bodo nagrajeni.



ZASTAVE PODMLADKA JADRANSKE STRAŽE

'  a  s :

* • '.V V v .

»Naprej zastava S l a v e -------------
Vojak vidi v zastavi svojo  dom ovino in svojega kralja, katerima je prisegel zvestobo. 

In vojak tudi brani zastavo do poslednjega diha. Že v sivi preteklosti so  imele vojske  
svoje zastave, ki so  jih v boju bodrile k junaštvu in vztrajnosti. Najdragocenejši plen 
je bila sovražnikova zastava, najsramotnejši poraz izguba lastne zastave.

P o leg  vo jsk e'im ajo  svoje zastave tudi različna društva. Tudi vsem tem je zastava 
znak »kupne vezi ter bodrilo k uspešnemu delu za napredek misli, ki jo predstavlja dru­
štveni prapor.

In ko se vse tako vneto zbira okoli svojih zastav in praporov, ali naj ini jadranski 
stražarji stojimo le ob strani? Ne, tega ne smemo! M ogočna je naša vojska in še  mo­
gočnejša bo, zato se  hočemo tudi mi zbirati okoli lastne zastave ter korakati za lastnim  
praporom.

665 Podmladkov Jadranske straže je v banovini. Kdo med njimi bi še hotel ostati 
brez zastave? Deset Podmladkov že  ima svoje prapore. Pohiteli so  z njimi na pogreb  
blagopokojnega vladarja v Beograd. In tam so  videli, kaj je zastava. Dom ače in tuje 
vojaštvo 3oot tudi občinstvo je spoštljivo pozdravljalo njihove zastave, kjerkoli so  se  
pokazale.

Prihodnje leto je vsedržavni kongres JS v naši beli Ljubljani. 665 zastav PJS naj 
tedaj zaplapola med ljubljanskimi zidovi ter se v bratskem objemu združi s številnimi 
društvenimi prapori JS od Triglava do Kajmakčalana.

D a om ogoči vsakemu Podmladku lastno zastavo; je dal OOJS v Ljubljani izgotoviti 
enotne državne zastave PJS, kot jih prikazuje slika.

Sredi državne trobojnice iz prvovrstnega volnenega blaga je na obeh straneh vtkan 
društveni znak. P o leg  tega so  na zastavi še napisi: »Čuvajmo naše morje! Podmladek 
Jadranske straže«, šola in loraj. Zastava v velikosti 70 X  70 cm je obrobljena s  trobojno  
svileno vrvico ter pritrjena na dva m dolg  drog, ki ga  zaključuje aluminijast emblem JS.

Z  ovojem  vred stane zastava Din 200-— . Naroča se preko Sekcije PJS pri Oblastnem  
odboru Jadranske straže v Ljubljani.

Bratske Podmladke na to opozarjamo, da si lahko pravočasho preskrbe svojo  zastavo. 
Pravilnik o  ravnanju z zastavo bo pravočasno izdan. D a  se  razbremeni stroškov, naj 
vsak Podmladek čim prej najde za svoj prapor botra ali botro, ki jim bo zastavo poklonil. 
Podrobnejša navodila slede Podmladkom v okrožnici.

Buzdovan kraljeviča Marka je potopljen v Jadran. D vign im o visoko njegov prapor 
in tudi na zunaj z m nožino svojih praporov zakličimo svetu: Čuvajmo Jugoslavijo! 
Čuvajmo naše morje!

Vsak PJS svoj prapor! S e k d j a  p j g


